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General provisions

These Rules for exchange market services”
(hereinafter — the “Rules”) shall together with the
Terms of Business of BrokerCreditService
(Cyprus) Limited (the “Terms”, formerly titled as
BCS Trading Regulations) form integral part of
the Financial Services Agreement or Investment
Services Agreement entered into between the
Parties (hereinafter — the “Agreement”) in relation
to Client service on the exchange market.

In case of any inconsistencies between these
Rules and the Terms, the provisions of these
Rules shall prevail.

For the purpose of the present Rules BCS shall on
its behalf but on the instructions and for the
account of the Client send orders for entering into
Repurchase Transactions of foreign currencies in
the trading system Moscow Exchange’s FX
Market , including swap transactions and the
Client shall provide his brokerage account opened
with BCS in accordance with Financial Services
Agreement or Investment Services Agreement
(the “Brokerage account™) assets necessary for the
execution of the abovementioned transactions,
execution of the BCS obligations and pay the BCS
commission and all fees related to the execution
of the Client’s orders in accordance with the
present Rules, the Terms and BCS Fee Schedule.

Terms and Definitions

In the present Rules the following terms shall, unless

the

context otherwise requires, have the following

meanings and may be used in singular or plural as
appropriate:

2.1.

2.2.

Exchange - market operator who operates the
business of regulated market in the trading
system Moscow Exchange’s FX Market. For the
purpose of the present Rules Exchange means
0JSC "Moscow Exchange MICEX-RTS" (the
“0JSC Moscow Exchange™)

Clearing center — legal entity has a right to
provide clearing services on the basis of
licensee for clearing activities and entered into
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IIpaBuia o0ciay:KuBaHUsI HA BATIOTHOM PBIHKE

1.2.

1.3.

2.

Oomme moJI0KeHHS

Hacrosiue [IpaBuna obcayxuBaHus Ha BATIOTHOM
peiike (manee — «[IpaBuia») COBMECTHO C
YcnoBusamu OCYIIIECTBICHUS JIeSITeIbHOCTH
BbpokepKpeautCepruc (Kurp) Jlmmuren
(«YcnoBusi», mpekHee Ha3BaHHMEe — PeriameHT
okazanus ¢uHaHCOBEIX ycayr BKC) cocraBisroT
HeoTheMiIeMylo dacTh JloroBopa 00 oOkazaHUU
(unancoBeIX yciayr win  JloroBopa oka3aHUsS
WHBECTUIIMOHHBIX YCIIYT, 3aKIIOUYEHHOTO MEXKIY
Croponamu (manee - «JloroBop»), B OTHOIIEHUH
oOciyxuBaHus KilmeHTa Ha BAIFOTHOM PBIHKE.

B cmyuae kakux-nmu0O0 pa3HOUTEHUM  MEXIy
IIpaBunamu 1 YcaoBUsIMH, OJIOKEHUST HACTOSILINX
[IpaBui1 UMEIOT MPEUMYIIIECTBEHHYIO CHITY.

B pamkax nacrosux IIpasun BKC nmpunuMaer Ha
ce0st 0053aTeIbCTBO HANPABIATh OT CBOSTO UMEHH,
HO TI0 TIOpY4YeHHIO U 3a cueT KimeHnra mopydeHus
TPeThbeMy JUIly Ha 3aKIIOYCHHUE CJACIOK KYIUIH-
NPOJAaKA WHOCTPAHHOW BaIOTBI B TOPrOBOM
cucreMe OAO MockoBckas bupxa (BamroTHbrid
PBIHOK), B TOM YHCJI€ CIIEJOK CBOI, B IEJX,
MPeyCMOTPEHHBIX HacTosmmmu llpaBunamu, a

Knnent o006s3yercs oOecmieunBaTh Ha CBOEM
Opokepckom cuere, OTKpeiToM B bBKC B
coorBercTBUM ¢ JloroBopoM 00 oOKkazaHUH

¢uHaHCOBBIX ycnyr wWiu JlOroBOpOM OKa3aHHs
WHBECTHIIMOHHBIX ycuyr (manmee — «bpokepckuit
cueT»), HaJMuhe ACHEXKHBIX CPEICTB B CyMME,
HEOOXOIMMOM Al 3aKIIOYCHMS BBIIICYKAa3aHHBIX
caenok, wucnondHenuss BKC o0s3aTenscTB 1o
yKa3aHHBIM CJEJIKaM, 3aKJIIOYEeHHBIM Ha OCHOBAaHUU
nopyueHuit Knmenrta, a Takke omjayuBarthb
Bos3Harpaxknenne bKC u Bce pacxojpl, CBSI3aHHBIC
¢ ucrosHeHHeM nopyueHuil Kinuenrta B mopsixe,
YCTAHOBJICHHBIM HACTOSILLIUMU [IpaBunamuy,
YcnoBusmu u Tapudamu BKC.

TepMuHbI 1 onpeeJieHAs

B HaCTOAIINX HpaBHnax, €CJIK HUHOC HC CJICAYCT U3

KOHTCKCTAa,

CJIeayromue TCPMUHBIL 6y,I[YT HUMCETH

HUKCTIPUBCIACHHBIC 3HAUCHHUA W MOT'YT HUCIIOJB30BATHCSA
KaK B ¢IMHCTBCHHOM, TaK 1 BO MHOXCCTBCHHOM 4YHUCJIC, B
3aBUCUMOCTHU OT CUTyalluU:

2.1

2.2

Bupxka - opraHuzaTtop TOProBIIH, OKa3bIBAIOIIUI
YCIIyTH TIO TIPOBEJICHUIO OPTaHN30BAaHHBIX TOPTOB B
toproBoii cucreme OAO MockoBckas bupxka
(Bamotaeiit  peiHok). [lonm bupkeit B memsix
Hactosammx IIpaBunm  monmmaetrcs  OTKphITOE
aKkmuoHepHoe o0mecTBo «MockoBckas bupka
MMBB-PTC» (manee — OAO MockoBckast bupxa).
KiaupuHroBblii HeHTP - HOPUIUYECKOE JIUIIO,
UMEIOIee IPaBO OCYIIECTBIATh KIMPHUHTOBYIO
JIeATENBHOCTh HAa OCHOBAHMM JIMIIEH3MHM Ha
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2.3.

2.4.

2.5.

2.6.

2.7.

2.8.

2.9.

clearing agreement and other activities related
to clearing of transactions executed in the
trading system Moscow Exchange’s FX Market
with the Exchange.

Exchange Rules mean body of documents
regulating procedure for the conduct of
exchange trading in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market , terms of transactions
with Clearing center, clearing rules and other
by-laws, trading and clearing resolutions of
Board of Directors, Boar and other authorized
authorities of Exchange and (or) Clearing
center.

Transaction means (1) purchase agreement of
foreign currency executed in the trading system
Moscow Exchange’s FX Market by BCS agent
in its own name and on behalf of BCS after the
Client’s order, including swap transaction; (2)
trading activities are focused on opening,
amendment and closing trading.

Financial instrument means the subject of
transactions executed in the trading system
Moscow Exchange’s FX Market and is
determined by body of standard conditions of
the present Rules. The list of Financial
instruments in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market which are available for
the BCS Clients, set out in Supplement 1 hereto.

Currency — foreign currency and/or Russian
currency (Russian rubles).

Lot of financial instrument — standard amount
of currency in relation to each financial
instrument in accordance with the Exchange
Rules.

Currency lot — currency in which financial
instrument is denominated.

Conjugate currency —currency, for which the
purchase agreement of lots of financial
instrument is settled.

2.3

2.4

2.5

2.6

2.7

2.8

2.9

2

OCYILECTBIICHNE KIUPUHTOBOM JAEATENBHOCTH, H
3aKJIFOYUBIIIEE c bupxeit JIOTOBOP,
MpeTyCMaTPHUBAIOIINI OCYIIECTBICHUE KIIMPUHTA U
UHBIX (YHKUWH, CBA3aHHBIX C OCYIIECTBICHHEM
KJIMPHUHTA TI0 CHIENKaM, 3aKII0UYCHHBIM B TOPrOBOH
cucreMe OAO MockoBckas bupxa (BamroTHbrid
PBIHOK).

[paBuaa Bup:ku — COBOKYNHOCTH TOKYMEHTOB,
PETYIHPYIONUX TOPSIOK TPOBEACHHUS TOPTOB B
toproBoii cucreme OAQO MockoBckas bupka
(BanmoTHbII PBIHOK), YCIIOBUS CHEIIOK,
3aKN04aeMblX ¢ KJIMpPUHTOBBIM — LIEHTPOM B
yYKa3aHHOW TOPrOBOM cHcTeMe, MpaBuia KJIUPHUHTA,
a TaKkKe MHbIC BHYTPEHHHE NOKYMEHTHI, PEILCHHUS
CoBera gupektopoB, IlpaBmeHuss W  HMHBIX
YIIOJIHOMOYEHHBIX OPraHOB M JIOJDKHOCTHBIX JIHII
bupxu n () KnmupuHroBoro 1eHTpa, NpUHSITHIE
[0 BONpOCAaM OpPraHu3ald TOPrOB B TOPrOBOH
cucteme OAO MockoBckas bupxa (BamroTHbli

PBIHOK), M  OCYIIECTBJICHHS  KJIMPUHTOBOW
JeaTebHOCTH KITMPHHTOBBIM IIEHTPOM.
Cnenka - (1) cumenka — KyIUIM-TIPOJAXKH

WHOCTPAHHOW BalllOThI, 3aKJl0YaeMas B TOPTOBOMU
cucreme OAO Mockosckast bupxa (BamrorHsiit
peiHOK) arentoM BKC 0T cBoero MMeHu Hu 1O
mopyueanto  bKC, momanHoro areHTy BO
ucrosiHeHue nopyuyeHus Kimenra, B Tom uucie
caenka cBom; (2) aeiicTBUs, HampaBiCHHbIE Ha
OTKpBITHE TO3WINH, W3MEHEHHWE U 3aKPBITHE
OTKPBITBIX PaHEE MO3ULUI.

BagloTHBIH MHCTPYMEHT - TIpEIMET CJENOK,
3aKJIF0YaEMBIX B XO/I€ TOPIOB B TOPIOBON CHCTEME
OAO MockoBckas bupxka (BamoTHBIH PBIHOK),
KOTOPBIH onpenenseTcs COBOKYITHOCTBIO
CTaHJApTHBIX YCIIOBHUH, IIPENYCMOTPEHHBIX
IIpaBunamu. IlepedyeHb BalIOTHBIX MHCTPYMEHTOB,
no koropeiM BKC mnpunumaer ot Kimenra
MOpYYEHHUs] Ha 3aKIIOUEHHE CAENOK B TOPrOBOM
cucteme OAO MockoBckas bupxa (BamroTHbIi
peiHOK)  (mamee  —  llepeueHb  BaJIOTHBIX
MHCTPYMEHTOB Ha 3aKJII0UEHHE CICJIOK B TOPrOBOH
cucteme OAO MockoBckas bupxa (BamroTHbIit
pBIHOK), conepxkutcss B JomomHennn Nel «k
Hactosium [IpaBumam.

Bamora - mHOCTpaHHAas BaliOTa W/WIM BaJIOTa
Poccuiickoit @eaepannu (poccuiickue pyomn).
JloT BaJIOTHOrO HMHCTPYMEHTa - CTaHAAPTHOE
KOJINYECTBO BaJIIOTHI, olpenenseMoe
OPUMEHUTENIBHO K K&XIOMY  BaJIOTHOMY
MHCTPYMEHTY B COOTBETCTBUM ¢ IlpaBumamu
bupxu.

Bamiora Jjiora - BaloTa, B KOTOPOH HOMHUHHUPOBAH
JIOT BaJIFOTHOTO HHCTPYMEHTA.

ComnpsizkeHHAasi BaJOTa — BallOTa, 3a KOTOPYIO
NPOM3BOAMUTCS KYIUIA-TIPOJaka JIOTOB BaJIIOTHOTO
UHCTPYMEHTA.

2.10. Open position — sum of the Client’s money on 2.10 OTkpbITasi MO3MIMS - CyMMa JCHEKHBIX CPEICTB



2.11.

2.12.

2.13.

the respective currency is represented by
obligations and compliance of the Client for
each currency under transactions in the trading
system Moscow Exchange’s FX Market.

Net Open position - sum of the Client’s money
on the respective currency is represented by
difference between obligations and compliance
of the Client for each currency under
transactions in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market.

Net obligation - sum of the money on the
respective currency is represented by excess of
obligations over compliance of the Client for
each currency under transactions in the trading
system Moscow Exchange’s FX Market.

Swap transaction — purchase transaction of
foreign exchange: to make buying transaction of
a financial instrument with current execution
date and also at the same time to make selling
transaction of other financial instrument with
coincident currency and execution date next
after the current date, and otherwise, if conduct

2.14. Roll-over of Net Open position —if the net

obligation go to zero in accordance with the
internal accounting of BCS the making swap
transaction of net open positions with current
execution date shall be replaced by net
obligation with the execution date next after the
current date.

2.11

Knuenra B COOTBETCTBYIOLIEH BAJIIOTE,
MIPEICTABIISIONIAS coboit TpeOOBaHM u
oOs3arenpcTBa KilMeHTa 1O KakKIOW BalllOTe,
BO3HUKAIOIUE B PE3yJbTaTe 3aKIIOUYCHUS KaxI0H
cnenku B Toprooi cucteme OAO MockoBckas
bupxa (BaaroTHBIN PRIHOK).

Yucrtasi OTKPbITasA NMO3MIHUSA - CyMMa JCHEKHBIX
cpenctB KimeHTa B COOTBETCTBYIONICH BallOTE,
MPEJCTABIAIONAsl  COOOW  pasHHUIly  MEXIy
TpeboBaHMAMH W 0Os3aTenbcTBaMU KimeHTa 110
KQXKI0W BaJIOTE, BOSHUKIIUMHU (BO3HUKAIOIUMH) B
pe3ylbTaTe COBEPIICHHS CACIOK B TEUYCHUC
TOproBoro nHA B ToproBoii cucreme OAO
Mockogsckas buprka (BaaroTHbIH PBIHOK).

2.12 HeTT0-00513aTe/ILCTBA - CyMMa JICHEXKHBIX CPEJICTB

2.13

2.14

B COOTBETCTBYIOIICH BaiOTE, MPEACTABISIONIAS
cobolf TIpeBBIICHHE 00s13aTenhCTB KitmeHnTta 110
clelKaM HaJ ero TpeOOBaHUSMH 1O CHEIKaM IO
KaXJIOW BalllOTe, OmpeenseMas B TeUeHHE
TOproBoro nHA B ToproBoii cucteme OAO
Mockosckas buprka (BanroTHbIH PBIHOK).

Cnenka-cBonm - orepanus M0 KyIUIe-TIPOJaxe
HMHOCTpPaHHOU BaJlIOTHI, B mpolecce
OCYIIIECTBIIEHHUS] KOTOPOH 3aKIIIOYAETCs CHAEIKa I10
MOKYTIKE KaKOTO-IMOO BAIOTHOTO MHCTPYMEHTA C
TeKyllell  Jarod  HUCHOJHEHUs, a  Takke
OJTHOBPEMEHHO 3aKJII0YaeTCsl CAENKa M0 IpPOAaxe
JIPYroro BaJOTHOIO HMHCTPYMEHTA C COBIAJAIOLIECH
BAJIIOTOM JIOTa W COBHAAANOLICH CONPSHKEHHOU
BaJIIOTOM C JaTOM HCIHOJHEHUS B CIEIYIOUIYIO 3a
TeKylel aaTtod, U HaoOOPOT, €CIU 3aKII0YaeTCs
CAeNKka MO TMpoAake KaKoTo-THOO BaIIOTHOTO
HHCTPYMEHTa C TeKylled JaToil HUCIOIHEHUS
OIHOBPEMEHHO TaKK€ 3aKII0YaeTcsl CAENKa I10
MOKYTIKE JPYroro BaJIOTHOTO WHCTPYMEHTa C
COBIAJAIONIEH  BAMIOTOM WM COBHAJANOLIEH
CONPSDKEHHOM BaJIOTOM C JaTOHM HUCIHOJHEHUs B
CIEIYIOIYIO 3a TeKylleil natou. IIpu atom cymma
o0enx CHENOK B BajlioTe JoTa coBmagaeT. Crenka
CBOIl  3aKJIOYAETCS B  LEISAX  JOCTHXKEHHUSA
pe3ynbTaTa, BO3HUKAIOIIETO NpU  MEPEHOCE
OTKpBITOW uwHcTOW mo3unuu Kimenra, nmbo B
HeNsX HCIOoNHeHus mnopydeHuss Komenra Ha
BBIBO/JI/TIEPEBO], JCHEKHBIX CPEICTB B MOPSIKE,
npexycMoTpenHoM 1. 3.21. mHactosmux I[lpasun,
eciii uHOe He OyNeT YCTaHOBIIEHO HACTOSIIUMH
IIpaBunaMu, JONOJHUTENBHBIM  COIJIALICHUEM,
3akimroueHHbIM Mexxy BKC u Knnenrom.

IlepeHoc OTKpBLITONi YMCTOW  TO3UIUM —
3aKJIIOUYEHUE CIENIKH CBOII, B PE3ylbTaTe KOTOPOH
HETTO-00s3aTenbeTBa  KilMeHTa 10 YHCTHIM
OTKPBITBIM ~ TO3WLMSIM €  TEKylled  JaTtou
WCTIOJTHEHHUST HAa OCHOBAaHHWH JAaHHBIX BHYTPEHHETO
yueta BKC craHOBATCS paBHBIMH HYJIIO, U B
pe3ynbTate KOTOpOH BO3HUKAIOT HETTO-
00s3aTenbCTBA C JATON MCTIOTHEHHUS B CIETYIONIYIO
3a TeKyIlel JaTou.



2.15.

2.16.

2.17.

Closing position — making the purchase
transaction of foreign currency resulting in net
obligation of the Client of net open positions
with the current execution date go to zero in
accordance with the internal accounting of BCS.
For the purpose of the present Rules the sending
of order in accordance with the present Rules
will not be executed, i.e. under the Exchange
Rules the order shall be not closed and the
purchase transaction of foreign exchange shall
be deemed as not performing.

Unsecured transaction — purchase transaction
of foreign currency shall be executed under
condition that on the moment of making the
transaction the sum of reserved money on the
brokerage account of the Client is not sufficient
for full execution of the transaction in the
trading system Moscow Exchange’s FX Market
in accordance with the present Rules and the
Terms in recognition of right to claim and
payment obligations for pre-transactions.

Basic coverage ratio — sufficiency level of the
Client’s assets for making unsecured transaction
in the trading system Moscow Exchange’s FX
Market . For the purpose of calculation of basic
coverage ratio in accordance with terms of the
present Rules reserved assets shall be recorded
for making transaction in the trading system
Moscow Exchange’s FX Market in accordance
with the Rules and the Terms, and it is not taken
into account the Customer's assets previously
reserved for making transaction on the other
trading system not indicated in the present
Rules. Basic coverage ratio shall be 5% except
as otherwise provided herein.

2.15

2.16

2.17

3akpbITHE MO3MIIUM - 3aKITIOUYEHUE CIEIKU KyIUIU-
MpOoAaKM WHOCTPAHHOW BajIOTBl, B pe3yibTare
KOTOpOH  HETTo-oOs3arenscTBa  KimeHTa 110
YUCTBIM OTKPBITBIM MO3ULIMAM C TEKyLIEH aaToi
UCIIOJTHEHHSI HA OCHOBaHWM JaHHBIX BHYTPEHHETO
yaera BKC craHoBsTCsS paBHBIMH HYIIO. B memsx
HacTosammx [lpaBunm HampaBieHHWE MOpPYYEHUS
(BBICTaBNICHHE 3asIBKH), KOTOPOE B COOTBETCTBUU C
YCIOBUSIMH ~ Hactosiiux [lpaBunm  He  Oyner
WCIIOJTHEHO, T.e. B COOTBeTCTBUH C IIpaBmmamu
Bupxu Caenka He OyAeT 3akiroueHa, HE CUUTACTCS
3aKJITIOYEHUEM CHETKU MOKYIKHU-TIPOJIaXKU
WHOCTPAHHOM BAIOTHI (3aKPBITHEM TTO3ULIMH).

HeoGecnieueHHasi caenka — cleilka KyIUlu-
MPOAaXH WHOCTPAaHHOM BaJIlOTBI, COBepIIaeMast
IIPU YCIIOBHH, YTO B MOMEHT 3aKJIIOUEHHs CHEIKH
CYMMBl JIGHEXHBIX CPEICTB, IPEIBAPUTEIHLHO
3ape3epBUPOBAHHBIX Ha  OpPOKEPCKOM  cueTe
KnunenTa B nienax coBepleHHs CAEIOK B TOProOBOM
cucteme OAO MockoBckas bupxa (BamroTHbIi
PBIHOK) B COOTBETCTBUH C YCIOBHSIMH HACTOSIINX
[IpaBun u YcnoBuid, ¢ yuerom npas TpeOOBaHUS U
00513aTENBCTB M0 YIUIATE€ JEHEKHBIX CPEACTB IO
paHee 3aKJIIOYEHHBIM CHEJIKaM, HeOCTaTOYHO IS
UCIIOJIHEHH 0053aTeNIbCTB MO TEKYyILEH caeike B
HIOJIHOM 00BbEME.

ba3oBbIii  ypoBeHb NOKPBITHSI — YpOBEHb
JIOCTAaTOYHOCTH JACHEKHBIX cpenctB Kmuenrta s
3aKITIOUCHUST HEOOSCIICUCHHON CIETTKU B TOPTOBOM
cucreMe OAO MockoBckas bupxa (BamroTHbid
peiHOK). B memsx pacdera 0a30BOT0 ypOBHS
IOKPBITUSI B COOTBETCTBUU C  YCIOBUSMH
HacTtosAmmx  IIpaBmi  yYUTHIBAIOTCS  TOJIBKO
JIeHexHble cpenactBa KimeHnrta, npeaBapUTeNbHO
3ape3epPBUPOBAHHBIC ISl COBEPILCHUS CHAEJIOK B
toproBoii cucreme OAO MockoBckas bupxka
(BanroTHBIN PBIHOK) B COOTBETCTBUU C YCIOBUSIMH
Hacrosimux IIpaBun uw  YcinoBudl, u  He
VUIUTHIBAIOTCS  JIEHEXHBIE cpenctBa Kimenra,
MIPEIBAPUTEIIFHO 3ape3epBHPOBAHHBIC B  IEJAX
COBEPILEHUS CACNIOK B UHBIX TOPIOBBIX CHUCTEMaX,
HE YKa3aHHBIX B HacTosAleM IyHKTe I[IpaBu.
ba3oBebIil ypoBeHb MOKPHITUA cocTaBisieT 5%, ecinu
WHOU TOKa3arenh 0a30BOT0 YPOBHS HE YCTaHOBJICH
BKC B CcOOTBETCTBUM C YCJIOBHUSIMM HACTOSILIUX
IIpaBui.



2.18.

2.19.

2.20.

Coverage ratio for sending orders — coverage
ratio under which the BCS shall send the Client
message about the appropriate coverage ratio.
For the purpose of calculation of coverage ratio
for sending orders in accordance with terms of
the present Rules in accordance with terms of
the present Rules previously reserved assets
shall be recorded for making transaction in the
trading system Moscow Exchange’s FX Market
in accordance with the Rules and the Terms, and
it is not taken into account the Customer's assets
previously reserved for making transaction on
the other trading system not indicated in the
present Rules. Coverage ratio for sending orders
shall be 3% except as otherwise provided
herein.

Minimum coverage ratio — minimum coverage
ratio at which the BCS may make the
transaction of closing positions of the Client in
accordance with the Rules. For the purpose of
calculation of minimum coverage ratio in
accordance with terms of the present Rules in
accordance with terms of the present Rules
previously reserved assets shall be recorded for
making transaction in the trading system
Moscow Exchange’s FX Market in accordance
with the Rules and the Terms, and it is not taken
into account the Customer's assets previously
reserved for making transaction on the other
trading system not indicated in the present
Rules. Minimum coverage ratio shall be 2,5%,
except as otherwise provided herein.

Trading day - day during which the Exchange
provides services for the organized trading in
the trading system Moscow Exchange’s FX
Market.

2.18

2.19

2.20

YpoBeHb  NOKPLITHA s
TpeGOBaHUsI —  YPOBCHb  MOKpPBHITUS, IIpH
JIOCTHKEHUH KOTOpOTO BKC 00s13yeTcs
HanpaBisiTh KiMeHTy coollieHne O JOCTHKEHHH
HOKa3aTeIeM COOTBETCTBYIOIIETO YPOBHS
TIMOKPBITHA. B HEIAX pacdy€Ta YPpOBHA IMMOKPBITUA I
HanpaBJieHUsT TpeOOBaHHS B COOTBETCTBUH C

HanpaBJICHUSA

YCIIOBUSAMU HACTOSIINX IIpaBun BKC
YUMTBIBAIOTCSI ~ TOJBKO  JEHEXHBIE  CpEACTBa
KinenTa, mnpenBapuTenbHO 3ape3epBUPOBaHHbBIE

JUIsL COBEPLICHMS CIENOK B TOPrOBOM cHCTEME
OAO MockoBckas bupxka (BadroTHBIN PBIHOK) B
COOTBETCTBUHM C yCIOBHSMH HacToAmux [IpaBun u
VYcnoBuil, M HE YUUTBHIBAIOTCS IEHEKHBIE CPENCTBA
Knuenra, npeaBapuTensHO 3ape3epBHPOBAHHBIE B
LENSIX COBEpIICHHS CAENOK B HWHBIX TOPTOBBIX
CHUCTEMAaX, HE YKa3aHHBIX B HACTOAILIEM IyHKTE
IIpaBun. YpoBeHb NOKPBITUS I HAIpPABJICHUS
TpeOoBaHus  coctaBiseT 3%, eciM  MHOH
MOKA3aTeNb YPOBHS MOKPBITHS U1 HAIPAaBICHUS
TpeboBanus He ycTaHoBieH bBKC B cooTBeTCcTBHU C
ycnosusimu [Ipasuin.

MuHUMAIbHBIA YpPOBeHb MOKPBITHS -
MMHUMAaIbHBIA YPOBCHb MOKPBITHSI, npu
noctwkennn kotoporo bKC BmpaBe 3akimroduTh
CIENKM 10 3aKkpblTUiO mno3unui Kiuenra B
cooTBeTCTBUM C YycioBusimMu I[lpaBun. B memsx
pacueTa MHMHHUMAJIBHOTO YPOBHS TOKPBHITHUS B

cootBeTcTBHM ¢ ycioBusmu llpaBun  BKC
YUMTBIBAIOTCSI  TOJBKO  JEHEXKHBIE  CPEACTBA
KnnenTa, mnpenBapuTenbHO 3ape3epBUPOBaHHbBIE

JUTSL COBEPILUEHHSI CIIEIOK B TOPIrOBOM cHcTeMe
OAO MockoBckas bupxka (BadroTHBIN PBIHOK) B
COOTBETCTBHHM C yCIOBHSIMHM HacToAmux [IpaBun u
VYcnoBuil, U HE YUMTBHIBAIOTCS JIEHEKHBIE CPENCTBA
Knuenta, npeaBapuTensHO 3ape3epBUPOBAHHBIE B
LENIX COBEpIICHUS CAEIOK B HWHBIX TOPrOBBIX
CHUCTEMAaX, HE YyKa3aHHBIX B HACTOALIEM ITyHKTE
IIpaBun. MUHUMAaNbBHBI  YPOBEHb  HOKPBITHS
cocraBigeT 2,5%, ecaM HHOM  IIOKa3aTelb
MUHHUMAJIEHOTO YPOBHS MOKPBITUS HE YCTaHOBIIEH
BKC B cooTBeTCTBMM C YCIOBUSMH HACTOSIINX
IIpaBui.

ToproBelii geHb — JI€Hb, B TEUEHHE KOTOPOrO
bupxa oxaspIBaeT YCIYyrH 10 TPOBEICHUIO
OpPraHU30BaHHBIX TOPrOB B TOPrOBOM CHCTEME
OAO Mockosckast brupska (BamoTHbIi peIHOK).



All definitions in big letters without definition on the

3.1

3.2.

3.3.

present Rules have the same meaning as on the
Terms.

The procedure and conditions of service in
the trading system Moscow Exchange’s FX
Market

BCS enters into transactions on behalf of and
for the account of the Client in the trading
system Moscow Exchange’s FX Market through
an agent, the Trader in this trading system (the
“Agent”), and with whom BCS signed an
agreement providing for the conclusion of
transactions in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market on its own behalf and by
orders of BCS. For the purpose of conclusion of
transactions in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market BCS shall open
accounts with the Agent, including an account
for the Client's assets for the settlement of
transactions concluded in this trading system on
behalf of the Client.

Client authorizes BCS to involve other third
parties for performance the obligations
contemplated herein.

BCS accepts the Client’s orders for transactions
in the trading system Moscow Exchange’s FX
Market only in accordance with List of financial
instrument for transactions in the trading system
Moscow Exchange’s FX Market which can be
found in the Supplement 1 herein. BCS does not
accept and/or execute the Client’s orders for
transactions in the trading system Moscow

Exchange’s FX Market with financial
instrument which are not listed in the
Supplement.

Bce TepmunBI,
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UCIIONIb3yeMble C  OOJIBIION  OYKBBI,

KOTOPBIM HE JaHO OmpejeneHue B HacToammx lIpaBumax,
OyIyT IMETb 3HAaYeHHS, IPUCBOCHHBIE M B Y CIIOBHSIX.

3.

3.1

3.2.

3.3.

IHopsaok u ycjioBus 00CTy;KUBAHUA B TOPTrOBOM
cucreme OAO MockoBckasi bup:ka (BaaroTHblii
PBIHOK)

BKC coBepimaeT cieinku 1Mo MOPyYEHUIO U 32 CUET
Knuenta B TOprosoit cucteme OAO MockoBckas
bupxa (BamoTHBIE pBIHOK) depe3 arcHra,
SIBJISIFOIETOCS YYacTHUKOM TOProB B YKa3aHHOU
TOProBOH cucreme (maimee — «AreHT»), U C
kotopeiM vy BKC 3akimioueH COOTBETCTBYIOIIMIA
JIOTOBOP,  MPEAYCMATPUBAIOMIMI  3aKITIOUYEHUE
Arentom cnenok B ToproBoit cucteme OAO
MockoBckas buprka (BamtoTHbI pEIHOK) OT CBOETO
umMenn u mno mnopydenmio bKC. J[lns neneit
COBEpIIeHHA CHIEJIOK B ToproBoil cucreme OAO
MockoBckass bupxka (Bamotabiii peiHOk) BKC
OTKpbIBaeT y AreHTa cueTa, B TOM 4YHCIE, I
ydyerta JCHEXHBIX cpeactB  Kiwmenta — mms
NPOBENECHHUS PACYETOB 10 CHENKaM, 3aKITIOUYCHHBIM
B YKa3aHHOH TOProBOH CHUCTEME MO IMOPYYECHHUIO
Knuenra.

Knuent mpenocraBnsier BKC mnpaBo npusnexaTh
UHBIX TpeTbux aul ans ucnoiaHeHuss BKC cBoux
0053aTeNbCTB, TPEAYCMOTPEHHBIX HACTOSIIIUMHU
IIpaBunamu.

BKC npunumaer or Kinenta mnopyuyeHus Ha
3aKJIIOUEHUE CHIENIOK B ToproBoii cucteme OAO
MockoBckas bupska (BamoTHBIH pBIHOK) TOJIBKO B
COOTBETCTBHUH c [lepeunem BaJIOTHBIX
MHCTPYMEHTOB Ha 3aKJIIOUEHHE CIEJIOK B TOPrOBOH
cucreMe OAO MockoBckas bupxa (BamroTHbrid
pBIHOK), conepxamumcss B Jomomnenun Nel k
HacrosmmM [IpaBunam. BKC He nmpuHuUMaeT u/mmm
He UCTIONHSET nopyyeHus KnnenTa Ha 3akimrodeHne
cnenok B ToproBoit cucreme OAO MockoBckas
Bupxa (BantoTHbI pBIHOK), IPEAMETOM KOTOPBIX
SABIISAIOTCS BaJIIOTHBIE WHCTPYMEHTHI, HE
BKJIFOYCHHBIE B YKa3aHHbIN [lepedeHs.



3.4.

3.5.

3.6.

BCS and the Client shall execute transaction in
the trading system Moscow Exchange’s FX
Market on the basis of Exchange Rules, the
present Rules and the Terms. By accepting the
present Rules the Client hereby confirms that he
understood the Exchange Rules. If the Client
acts on account of third parties making the
acceptance conditions of the present Rules, the
Client hereby confirms that the third parties
understood the Exchange Rules. The Client
shall independently or through proxies monitor

changes in the Exchange Rules, immediately
report these changes to third parties and follows
the Exchange Rules as amended, enforce third
parties due to which the Client acts follow the
Rules as amended.

Reservation of the Client’s assets necessary for
making transactions in the trading system
Moscow Exchange’s FX Market made by BCS
in the order and within the period established by
the Terms on the basis of the Client’s
Instructions for transfer of assets for the purpose
of payment “Trading system Moscow
Exchange’s FX Market” and also on the basis of
the information about executed transactions in
this trading system.

The Client shall ensure enough assets on the
brokerage account for making transactions in
the trading system Moscow Exchange’s FX
Market in the relevant currency, which are
previously reserved for this transactions and
free from any obligations under previously
executed transactions or exposed orders
including  obligations for payment of
commission to BCS and (or) expenses related to
execution of the Client’s orders in the amount
sufficient for execution of obligations under
transaction executed in accordance with the
Client’s order in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market .

3.4.

3.5.

3.6.
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IIpn coBepiieHMM CHENOK B TOPrOBOM cHcTEME
OAO MockoBckass bupxa (BadroTHBI PBIHOK)
BKC u Kmmentr pykoBoactBytoTcs IlpaBmiamm
bupxmu, Hacrosmumu IlpaBunamu u YcnoBusMmu.
Cosepwias aknent Hactosmmue IlpaBuna, Knuent
TEM CaMbIM HOITBEP)KIAeT (PaKT O3HAKOMIICHHUS C
neiictByromuMu  IIpaBunamu bupxu. B ciydae
ecnn  KimeHT B COOTBETCTBMM € YCIIOBUSIMH
Hactosmux IIpaBun JIEeUCTBYET 3a CYET TPEThUX
JUI, COBepIIas aKIEeNT YCIOBUH HACTOSIINX
[IpaBwi, KnueHt TeM cambIM HOIATBEPXKAAET, 4TO
03HaKOMWJI YKa3aHHBIX TpeTbuX JHL ¢ [IpaBunamu
bupxxu. Knment o0s3yeTcsi caMOCTOSATENBHO WU
yepe3  YNOJHOMOYEHHBIX JIMII  OTCJIEKUBATh
BHeceHne u3MeHeHnd B llpaBuna  bupxn,
He3aMeIUTENbHO coo0miath yKa3zaHHbIE
W3MEHEHHUs] TPeThUM JIMIAM, 32 CYET KOTOPBIX
neiicteyer  Kmment, a Takke  coOnronaTh
ykasaHHble [IpaBuiia bupku ¢ y4eToM BHECEHHBIX
U3MEHEHUH, 00ecneuuTh COOJI0IEHHE TPEThUMHU
JUIAMM, 32 CYET KOTOpbIX aAeWcTByeT KimeHr,
[IpaBun bupxu ¢ yaeTom Bcex TaKUX U3MEHEHHI.

PesepBupoBanue jgeHexHbIX cpeactB KimeHra,

HEOOXOOUMBIX JUII  COBEpLICHHS CHOENOK B
toproBoii cucreme OAO MockoBckas bupxka
(Bamtotnerit  peiHOK), mnpomsBomuTcss BKC B

MOpSAZIKE M B CPOKH, YCTAHOBJICHHBIE Y CIOBUSMH,
Ha ocHoBaHmu MHctpykuum  Knmenta Ha
MIEPEYNCIIEHUE IEHEKHBIX CPEJICTB C Ha3HAYEHUEM
miatexka «Toproas cucrema OAO MockoBckas
bupxa (BamoTHbli pBIHOK)», a TaKXke Ha
OCHOBaHMM MH(}OpMAMKM O 3aKIIOYEHHBIX B
JITAaHHOU TOPTrOBOM CUCTEME CHEIKAX.

Ilpu HampaBlieHHMM TOPYYEHHH Ha 3aKII0YEHUE
cnenok B ToproBoit cucreme OAO MockoBckas
bupxa (BamotHbiii peiHOK) KimeHt o00s3aH
obecreunTh HaJIM9He Ha CBOEM OPOKEPCKOM CHUETE
JICHE)KHBIX CPEJICTB B COOTBETCTBYIOLIEH BaioTe,
MIpeIBAPUTEIHHO 3ape3epBUPOBAHHBIX JUTSE
COBEpULIEHHs CHAEIOK B ToproBod cucreme OAO
MockoBckass ~ bupxa  (BamoTHBII  PBIHOK),
CBOOOMHBIX OT JOOBIX 0053aTENBCTB MO paHee
3aKJIFOYEHHBIM  CJIEJIKaM WU BBICTABICHHBIM
3asBKaM (TIOPYYCHUSM), B TOM YHCIIE 00s3aTEHCTB
no orare Bo3Harpaxkaeans bKC mo ykasaHHBIM
caenmkaM ® (WIM) PacXoJlOB, CBS3aHHBIX C
WCTIOJTHEHHEM nopydeHuil KinueHnra, B Koau4yecTse,
JIOCTATOYHOM JUISi HWCTIOJNIHEHHS O00S3aTeNIbCTB,
BOZHUKAIONMX B pe3ylbTare 3aKilOYeHHS Ha
OCHOBaHMHM TmopyueHus Kimenra cremnok B
toproBoii cucreme OAO MockoBckas bupxka
(BanroTHBII PBIHOK).



3.7.

3.8.

3.9.

If during the receipt of orders to execute
transaction in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market BCS discovers that on
the brokerage account of the Client there aren’t
enough assets for making transactions in the
trading system Moscow Exchange’s FX Market
in the relevant currency, which are previously
reserved for this transactions and free from any
obligations  under  previously  executed
transactions or exposed orders including
obligations for payment of commission to BCS
and (or) expenses related to execution of the
Client’s orders in the amount sufficient for
execution of obligations under transaction
executed in accordance with the Client’s order
in the trading system Moscow Exchange’s FX
Market , BCS is entitle to conclude unsecured
transactions on the account of the Client. BCS
automatically provides for all Clients accepting
the present Rules opportunity to conclude
unsecured transactions in the trading system
Moscow Exchange’s FX Market.

BCS is entitle to refuse to execute of the
Client’s order for conduct of unsecured
transactions in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market without explanation of
reasons, even if the client complied all the
requirements herein.

BCS is entitle to conduct unsecured transaction
in the trading system Moscow Exchange’s FX
Market if on the moment of receipt of the
Client’s order on the brokerage account of the
Client there are enough assets previously
reserved for conducting transaction in this
trading system in the amount of not less than
Basic coverage ratio as established herein.

BCS may not:

3.9.1. accept or execute the Client’s orders for
conduct of transactions in the trading
system Moscow Exchange’s FX Market
as the result of which coverage ratio
decreases below basic coverage ratio
established herein and also order for
transaction in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market leads to decrease
of coverage ratio in case if coverage ratio
is below basic coverage ratio established
herein;

3.9.2. conduct operations with monetary funds
changed a balance of the monetary funds
in the brokerage account, which is

3.7.

3.8.

3.9.
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Ecmm npu nonmydenmn BKC mnopydenuit Ha
3aKJIIOUEHUE CcHIenku B ToproBoii cucteme OAO
MockoBckass ~ bupka  (BamtoTHBIE ~ PBIHOK)
KOJIMYECTBA JIEHEKHBIX CpEICTB B
COOTBETCTBYIOLIEH  BalllOTE,  MPEABAPUTEIBHO
3ape3epBUPOBAHHBIX ISl COBEPIUIEHUS CHEJOK B
toproBoii cucreme OAQO MockoBckas bupka
(BanroTHBIN  PBIHOK), CBOOOJHBIX OT JIHOOBIX
0053aTeNBCTB 10 paHee 3aKIIOYCHHBIM ClIIEIKaM
WJIM BBICTABJICHHBIM 3asBKaM (TIOPYYEHHSAM), B TOM
yucae 00s3aTeNbCTB MO OIUIaTe BO3ZHATPAXKIEHUS
BKC no ykazaHHbIM cienkaM M (WJIHM) PacxoloB,
CBSI3aHHBIX C UCIIOJIHEHHWEM mnopydeHuid KiumeHnrta,
HEIOCTATOYHO JJISl UCIIOJIHEHHSI 00A3aTeNbCTB MO
ykazanHo cnenke, BKC BmpaBe 3akimouuTh 3a
cuer Kimmenra neobecneuennyto caenky. bKC mo
YMOJYaHUIO TpefocTaBisieT BceM KimeHrtam,
AKLENTOBABILIUM HACTOALINE [IpaBuna,
BO3MOXKHOCTb 3aKIII0YaTh HEOOECIICUECHHBIE CJICIIKH
B ToproBoii cucteme OAO Mockosckas bupxa
(BanroTHBII PHIHOK).

BKC Bnpase otkazats Kinuenty B mpueme u (Wim)
UCTIOJTHeHUH Topy4eHus KimeHTa Ha 3akirodeHue
HEOOECIICUEHHOW CJCIKH B TOPrOBOM CHCTEME
OAO Mockogckas bupka (BaatoTHbI peIHOK) 0€3
OoOBsICHEHHsST TIPUYUH, Jlake ecnu KimeHtoM
coOJrOICHBl  Bce TpeOOBaHWsS, NPUMEHUMBIE B
COOTBETCTBHHU C YCJIOBHSIMH HacTosmmx [IpaBui k
HE0OECTICUCHHBIM CIeITKAM.

BKC BmpaBe 3akIi09uTh HEOOECIICUCHHYIO CICIKY
B ToproBoii cuctreme OAQO MockoBckas bupka
(BastoTHBIN PBIHOK) TIPH YCIOBUH OOecIieueHHs Ha
MomeHT nonydenns BKC mopydenus Knumenrta Ha
OpokepckoM cuere KimeHTa HEHEXHBIX CPEJCTB,
npeaBapUTEIbHO 3ape3epBUPOBAHHBIX 1T
COBEpLICHHUSA CHEJIOK B YKa3aHHOH TOpProBoi
cucTeMe, B KolnvecTse He MeHee ba3zoBoro ypoBHs
TIOKPBITHS, YCTaHOBJIEHHOTO HACTOSILUMHU
IIpaBunamu.

BKC Bnpase:
3.9.1. He MpUHUMATh K UCIIOJIHCHUIO I HE WCIIOJHATH

3.9.2. ue

nopyueHue KineHTa Ha 3aKIIOUYCHUE CICIKH B
toproBoii cucreme OAQO MockoBckas bupka
(BanroTHBI  PBIHOK),  BCIICJICTBHE  KOTOPOH
MOKA3aTeNIb YPOBHS TOKPBITUS YMEHBIIUTCS HUXKE
0a30BOTO ypOBHS TOKPBITHS, YCTaHOBJIEHHOTO
Hactosimumu [IpaBunamu, a Takke MOpydeHHe Ha
3aKJIOUEHUE claenku B ToproBoit cucteme OAO
MockoBckass ~ bupxxa  (BamroTHBII  PBIHOK),
MPHUBOJSAINICH K YMCHBIICHHUIO IMOKa3aTelisd YPOBHS
MOKPBITHSI, B CIydae, €CId YpPOBEHb ITOKPBITHS
HIDKE 6a3oBoro YpOBHS MTOKPBITHS,
YCTaHOBJICHHOTO HacTosuMu [IpaBunamuy,

COBEpIIaTh  OMNEPalUI0 C  JICHEKHBIMH



previously reserved for transactions in the
trading system Moscow Exchange’s FX
Market , if this transactions lead to
decrease of coverage ratio below basic
coverage ratio established herein;

3.9.3. conduct operation with monetary funds
changed a balance of the monetary funds
in the brokerage account, which is
previously reserved for transactions in the
trading system Moscow Exchange’s FX
Market and this operation leading to
decrease of coverage ratio if coverage
ratio is below basic coverage ratio
established herein except settlement of
previously concluded transactions.

3.10. BCS is entitle to unilaterally establish indices of

basic coverage ratio, coverage ratio for sending
orders, minimum coverage ratio different than
established herein by email notice to the Client
to the address specified in the Client Form or
through QUIK system not later than 2 (two)
calendar days prior to changes coming into
force and with indication new indices of basic
coverage ratio, coverage ratio for sending
orders, minimum coverage ratio and period of
validity of the relevant index of coverage ratio
for the Client. The Client shall perform actions
to increase a coverage ratio to not below basic
coverage ratio indicated in the notice to the
Client since the business day which come into
effect these changes. The Client hereby
confirms that the judicial evidence of sending
the notice about change of basic ratio to the
Client shall be considered: if the Client was
unformed through QUIK system - extract from
electronic journals and files of server side of
QUIK, signed by dully authorized person; if the
Client was informed by email — extract from
BCS mail server about sending a notice, signed
by dully authorized person.

3.9.3.

3.10.

CpeACTBaMH, NPUBOJSAIIYI0O K M3MEHEHHIO OCTaTKa
JCHSKHBIX  CPEICTB Ha OpOKEpPCKOM  cyeTe,
HpeBapUTEIHEHO 3ape3epBUPOBAHHBIX TSt
COBEpUIEHHs CHAEIOK B ToproBod cucreme OAO
MockoBckass  bupxa  (BamoTHBIE ~ PBIHOK),
NPUBOAAIIYIO K YMEHBIICHHUIO MOKA3aTesl YPOBHS
HOKPBITUS HIDKE 0a30BOTO  ypOBHS ITOKPBITHS,
YCTaHOBJIGHHOro HacTosmuMmHu IlpaBunamu, 3a
UCKJTFOUCHUEM DPAacUeTOB [0 paHee 3aKIIOUYCHHBIM
clleNKam;

HE COBepIIaTb OMEpaldi0 C  JICHEKHBIMHU
CpeACTBaMH, NPUBOSAIIYI0O K M3MEHEHHIO OCTaTKa
JCHSKHBIX ~ CPEICTB Ha OpOKEpCKOM  cyerTe,
npeaBapUTEIbHO 3ape3epBUPOBAHHBIX UL
COBEpUIEHHs CHIEIOK B ToproBod cucreme OAO
MockoBckass  bupxka  (BamoTHBIE ~— PBIHOK),
MPUBOJAILYIO K YMEHBIICHHUIO IOKA3aTeNsl YPOBHSA
NOKPBITHS, B CIIydyae €CIH YpPOBEHb IOKPBHITHS
HIDKE  0a30BOTO  ypOBHS,  YCTAHOBJIEHHOI'O
HaCTOsSIIUMHU HpaBI/UIaMI/I, 3a HUCKIIIOYCHUEM
pacueToB 1O paHee 3aKITIOYCHHBIM CACIKAM.

BKC BmpaBe B  OZHOCTOPOHHEM  TIOPSIKE
YCTAaHOBUTH  MOKa3aTend  0a30BOro  YpOBHA
MOKPBITHSI, YPOBHS TOKPBITHS ISl HAaIpaBICHUS
TpeOOBaHMUsl, MHHUMAJIBHOIO YPOBHSI HOKPBITHS,
OTIMYHBIE OT YCTAHOBJICHHBIX  HACTOSIIUMH
[IpaBunamu, nyrem  HampasieHuss  Knuenrty
YBEIOMIICHHSI TI0 JJIEKTPOHHOW II0YTE, HA anpec
yKazaHHBII B aHkere Kimenra, nu6o uepe3
cuctemy «QUIK», He mo3mHee, yeM 3a 2 (1Ba)
KaJICHIApHBIX JHSA 10 BCTYIUICHHS H3MEHEHWH B
CUITy, C yKa3aHHEM HOBBIX ITOKazareneid 6a30BOTO
YpOBHS  TOKPBITHS, YPOBHA TIOKPBITHA  JUIS
HanpasJieHHs] TpeOOBaHMsI, MUHUMAJIBHOTO YPOBHS
MOKPBITUSL M cpoka peiictBus miua  KimeHra
COOTBETCTBYIOIIETO TIOKA3aTeNsl yPOBHS MOKPBITHUS.
Knuent 00s13aH COBEpIUNTH JIEHCTBHS,
HaIpaBJICHHBIE HA YBEJIWYEHHE YPOBHSI MOKPBITUS
O BEIMYUHBI HE HIKe 0a30BOr0  YpOBHSA
MOKPBITHS, YKa3aHHOTO B YBEAOMIIEHHU
HanpasieHHoM Kmuenty BKC, ¢ paGouero nus, B
KOTOPOM BCTYHAIOT B CHJTy YKa3aHHbIE U3MEHEHHUS.
KnneHT HacTosAImMM BBIpa)kaeT CBOE COIJIACHE, YTO
npu  HampaBienun BKC  yBemomnenus B
COOTBETCTBHM C HAcTOSAIMM IyHKTOM [IpaBwui,
JokazarenbcTBamMu (pakta HampasineHus Kiuenrty
yBeIOMJICHUS! 00 HM3MEHEHUH YPOBHS MOKPBITHSL,
NPUTONHBIM AJIS MPENBSIBICHUS B CyIE SIBISIOTCS:
IIPU HAIpaBJIE€HUM YBEJIOMIIEHUS 4Yepe3 CHCTEMY
«QUIK» - BBIMHICKAa U3 AIEKTPOHHBIX XKYPHAIOB U
(haiinoB cepBepHOir wactu cucteMbl «QUIKy,
nojnucanHas ynonHomoueHHbIM BKC nuniom; npu

HanpaeineHuss ~ KunmeHTy — yBepomileHHs — TO
UIEKTPOHHON IOYTEe - BBIIUCKH C IIOYTOBOTO
ceppepa  BKC 00 ormpaBke  cooOmieHus,

noanucanHou ynoaHomoueHHbIM BKC nutiom.



3.11. For the purposes of risk minimization of the

Client, BCS shall count on coverage ratio (CR)

during the trading day in the following way:
MX 100%

CR= AMF

AMF - amount of monetary funds of the Client
on the brokerage account opened with BCS,
which are previously reserved for transactions
in the trading system Moscow Exchange’s FX
Market in accordance with the present Rules
and the Terms and also amount of monetary
funds which shall be received on the Client’s
account for transactions in the trading system
Moscow Exchange’s FX Market and/or shall be
received on the Client’s account as a result of
execution of the Client's orders for transaction
with  monetary funds including transfer
operations of monetary funds for reservation in
the trading system Moscow Exchange’s FX
Market .

BCS shall calculate AMF taking into account
that amount of monetary funds of the Client on
the brokerage account opened with BCS, which
are previously reserved for transactions in the
trading system Moscow Exchange’s FX Market
and also amount of monetary funds which shall
be received on the Client’s account for
transactions in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market shall be received on the
Client’s account as a result of execution of the
Client's orders for transaction with monetary
funds, in the currency of the Russian Federation.
If the amount of monetary funds established in
the present clause denominated in foreign
exchange, BCS shall make exchange at the rate
of last purchase transaction of foreign exchange
for Russian rubles, registered by the Exchange
with maturity to the current date.

AL - amount of liabilities resulted from
conducting of unsecured transactions by BCS in
the trading system Moscow Exchange’s FX
Market for the performance of which the Client
has insufficient monetary funds at the time of
calculation of CR in accordance with the present
Rules and also amount of monetary funds to be
written off from the brokerage account of the
Client opened with BCS and previously
reserved for transactions in the trading system
Moscow Exchange’s FX Market pursuant to
orders of the Client for withdrawi/transfer of
monetary funds.

BCS shall calculate AL taking into account that
amount of liabilities of the Client and amount of
monetary funds which shall be withdrawn from

10

3.11. B nensx mmHMMu3anuu puckoB Kiumenta, BKC

00s13yeTcsi B TeUEHUE TOPTOBOTO JIHSI PACCUUTHIBATH
mokazatesib ypoBHs TOKpeITUsa (YII) crnemyromum
o0Opa3om:

wxloo%
vi=  ACK
JACK - cymma peHexHbIx cpencts Kimenra,

YUUTHIBAEMBIX Ha OPOKEPCKOM CHETE, OTKPHITOM B
BKC, u nmpenBapuTeabHO 3ape3epBUPOBAHHBIX TSI
COBEpULIEHHs CHIEIOK B ToproBod cucreme OAO
MockoBckasi bupxa (BamroTHblii pBIHOK) B
COOTBETCTBHHU C YCIOBUSIMH HacTosImMM [IpaBui u
VYcioBuil, a TakXke CymMMa JEHEXHBIX CpEJICTB,
KOTOpbIe IOJDKHBI MOocTynuTh Ansi Kimenta mo
CIIeNIKaM, 3aKJIFOUCHHBIM B ToproBoii cucteme OAO
MockoBckas bupxa (BamoTHBI PBIHOK), W/HIH
KOTOpbIE JOJDKHBI MOoCTynuTh ans Kimenra B
pe3ynbTaTte WMCHONHEHUs nopydeHuil Knumenrta Ha
COBEpIICHHE OTepaIii ¢ IeHE)KHBIMH CPEICTBAMH,
B TOM 4HCIIE, ONepaluid Mo MNepeBony (3aBOAY)
JCHEeXHBIX CPEIACTB JUId pE3CpBUPOBAHHSI B
toproBoii cucreme OAO MockoBckas bupxa
(BaitoTHBII PBIHOK).

IIpu pacuere BKC nmnokazarens JCK B
COOTBETCTBMM C HACTOSALIMM ITyHKTOM [lpaBui
cyMMa JIEHEKHBIX CpEICTB Knuenra,
YUUTHIBAEMBIX Ha OPOKEPCKOM CYETE, OTKPHITOM B
BKC, u npeaBapuTenbHO 3ape3epBUPOBAHHBIX ISt
COBepIIeHHs cleJIoK B ToproBoil cucteme OAO
Mockosckas bupika (BamoTHBI PBIHOK), a TaKKe
CyMMa JEHEKHBIX CPEICTB, KOTOPbHIC OJDKHBI
noctymuth it KiweHrta  mo  crienkaw,
3aKJIIOYeHHBIM B TOoproBoil  cucreme OAO
MockoBckass bupka (BamroTHBI pPBIHOK), W B
pe3ysibTaTe HCIoNHEeHUs nopydeHuil Kinenrta Ha
COBEpIICHHE ONepalyil ¢ IeHE)KHBIMH CPEACTBAMH,
YYUTBHIBAETCS (ompenensiercs) B BaJIlOTe
Poccuiickoii  ®enepanuu. B ciaywae  ecim
yKa3aHHas B HacTosimeM myHkre llpaBunm cymma
JEHEXHBIX CPEJCTB BBIpaYKEHA B WHOCTPAHHOM
Barote, bBKC mpon3BoANT MEPEOIeHKY JeHEKHBIX
CpPEZCTB, BRIPRKEHHBIX B HHOCTPAHHOW BajiOTe, MO
KypCcy TOCTeIHEeH CHENKM MOKYIKH-IPOJaXH
WHOCTPAHHOW BaIIOTHI 3a BaloTy Poccuiickoii
®Denepanun, 3apeructTpupoBaHHoOM bupxkeit, co
CPOKOM HCIIOJTHEHHSI O00s3aTelbCTB B TEKYILIYIO
Jary.

3K - BeauumHa 0053aTENLCTB, BO3HUKIINX B
pesymprate 3akmioueHuss bBKC B wmHTEpecax
Kimenta HEOOECTIEYEHHBIX CIEIOK B TOPrOBOM
cucreMe OAO MockoBckas bupxa (BamroTHbrid
PBIHOK), JAJSl WCIONHEHHs KOTophix y Kimmenra
HEJOCTAaTOYHO JICHEKHBIX CPEJICTB Ha MOMEHT
pacuera YII B COOTBETCTBMH C YCIOBUSAMHU
HacTosammx [lpaBuim, a Takke cyMMa JEHEKHBIX



3.12. D - debts of the Client for payment of 3.12.

3.13.

3.14.

the brokerage account opened with BCS, which
are previously reserved for transactions in the
trading system Moscow Exchange’s FX Market
pursuant to orders of the Client for
withdraw/transfer of monetary funds, in the
currency of the Russian Federation. If the
amount of monetary funds established in the
present clause denominated in foreign
exchange, BCS shall make exchange at the rate
of last purchase transaction of foreign exchange
for Russian rubles, registered by the Exchange
with maturity to the current date.

commission to BCS for services in the trading
system Moscow Exchange’s FX Market (OJSC
"Moscow Exchange MICEX-RTS") and (or)
debts of the Client for payment of expenses of
BCS from execution of orders of the Client for
transactions in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market (OJSC "Moscow
Exchange MICEX-RTS") on the moment of
calculation CR in accordance with the present
Rules.

The Client shall maintain monetary funds on the
brokerage account opened with BCS which are
previously reserved in the trading system
Moscow Exchange’s FX Market not less than
basic coverage ratio established herein.

The calculation of coverage ratio does not mean
that BCS is obliged for providing information to
the Client about coverage ratio except cases
established herein. The Client hereby
undertakes obligation to self-control and learn
in BCS coverage ratio calculated by BCS in
accordance with clause 3.11 herein and also
promptly take the necessary measures for
maintaining CR not less than basic coverage
ratio established herein. If the Client accepts the
Rules for the provision of electronic system

3.13.

3.14.
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CPECTB, MOJUIeXkallasl CIHCAHHIO C OPOKEPCKOro
cueta Kimenta, otkpeitoro B BKC, mu
IpeBapUTEILHO 3ape3epBUPOBAHHAS Ui
COBEpUIEHHs CHAEIOK B ToproBod cucreme OAO
MockoBckasi bupxa (BamroTHblii pBIHOK), BO
HCTIOJTHEHUE MOpYy4YEeHU Knuenra Ha
BBIBOJI/TIEPEBO/] ICHEKHBIX CPEJICTB.

IIpu pacuere BKC nokasarens 3K B cooTBeTCTBUU
C  HacTtosuM  IyHKToM IlpaBun  cymma
o0s3aTenscTB KnnenTa, a Takxke cymMMa JIEHEKHBIX
CPEICTB, MOJUIeXkallasl CIHCAHHIO C OPOKEPCKOro
cueta Kimenta, otkpeitoro B BKC, u
IpeBAPUTEILHO 3ape3epBUPOBAHHAS Ui
COBEpUIEHHs CHAEIOK B ToproBod cucreme OAO
MockoBckasi bupxa (BamroTHblii pBIHOK), BO
HCIIOJIHEHHE MOPY4YEHUI Kimenra Ha
BBIBOJI/TIEPEBOJT JICHEXKHBIX CPEICTB, YUUTHIBACTCS
(ompenensiercs) B BaJIIOTE Poccuiickoi
®enepaunn. B ciaydae ecnu  ykazaHHas B
HacTosAlleM TyHKTe IIpaBmi cymma JEHEKHBIX
CPEICTB BBIpa)KEHA B HHOCTPAHHOM BalllOTE, TO
BKC mpous3BoaUT NepeoleHKY JECHEKHBIX CPEACTB,
BBIPQXCHHBIX B MHOCTPAaHHOW BaNIOTe, MO KypCy
nociegHen CHIEJIKH MOKYIKHU-TIPOAAXKH
MHOCTPaHHOM BalIOTHl 3a BaloTy Poccuiickoit
Denepanuy, 3aperucTpupoBaHHOM bupskei, co
CPOKOM HCIIOJIHEHUSI 00S3aTENbCTB B TEKYIIYIO
Jary.

311 - 3amokeHHOCTh KilMeHTa 1o  oIniare
BosHarpaxnaenns bBKC 3a oOcmyxuBanue B
toproBoii cucreme OAO MockoBckas bupxka
(BamtoTHBIE ~ PBIHOK) (OAO  MMBB-PTC
(BamtotHBIT pBIHOK)) W (WIH) 3aT0JKEHHOCTD
KnunenTa nmo orutare pacxomos, nmoHeceHHbIX BKC
BO HCHOJIHEHME nopydeHut  Kiuenta  Ha
3aKJIFOUYEHHE CHENIOK B ToproBoil cucteme OAO
Mockosckas bupka (Bamrotssii peiHok) (OAO
MMBB-PTC (BamtoTHblli pBIHOK)), HA MOMEHT
pacdueta YII B COOTBETCTBUM C YCIIOBUAMU
Hacrosimero [Tpasu.

Knuent o0s3yercst moanepkuBaTh Ha OPOKEPCKOM
cuete, oTkpeiToM B BKC, Hamnume ACHEKHBIX
CpPEICTB, 3apE3ePBUPOBAHHBIX B TOPIOBOH CUCTEME
OAO Mockosckas bupka (BantoTHbIi pBIHOK), HE
MeHee ycrtaHoBiieHHOro BKC 06a30Boro ypoBHSA
HOKPBITHSL.

Pacuer BKC mokazatens ypoBHS MOKpPBITHS HE
o3navaet npuaatue BKC nHa cebs 00s3aHHOCTH 110
napopmupoBanuio KimeHnTta o mokasarene ypoBHS

MOKPBITHS, 3a HCKITIOUCHUEM ciyyas,
YCTaHOBJICHHOT'O HACTOSIIUMU [IpaBunamu.
Knmenr wHacTosmuM  mnpuHAMaeT Ha - ce0s

00513aHHOCTh CaMOCTOSATEJIbHO KOHTPOJUPOBATH U
y3HaBaTh B BKC mnokazatens ypoBHS NOKpHITHSA,
paccunteiBaeMbiii BKC B coorBerctBum ¢ m.3.11.
HacTosmmx IlpaBmi, a Takke CBOEBPEMEHHO
NPUHUMATh HEOOXOAUMBIE MEPBI ISl OACPKaHUS



3.15.

3.16.

3.17.

access services (Appendix 7), the Client has
opportunity to acquire information about
coverage ratio through QUIK.

Under request presented one of the methods of
messaging in accordance with the Terms BCS
shall inform the Client about coverage ratio
calculated in accordance with clause 3.11.
herein as at the time of receipt this request by
telephone or according to the results of
transactions and operations under Financial
Services Agreement or Investment Services
Agreement in case of providing this request in
different way.

If coverage ratio calculated by BCS in
accordance with 3.11. herein, progresses
coverage ratio for sending orders, BCS shall
send the message to the Client or representative
of the Client requiring close the Client’s
positions to basic coverage ratio. This
messenger sent to the Client vie email indicated
in the Client’s Form or by sending a message to
the authorized person of the Client or other
ways established by the Terms. The Client
hereby agrees that an extract from the register of
sent messages about achievement of the
appropriate level of coverage ratio signed by
authorized person by BCS is judicial evidence.

BCS is not responsible for non- receipt of
messages about achievement of the appropriate
level of coverage ratio for sending orders in
accordance with clause 3.15. herein, in case if
non-receipt resulted from accident (failures),
computer networks, electrical power networks
or telecommunications system directly used for
sending and receiving messages, a mailbox full
of the Client, as well as actions of third parties.

3.15.

3.16.

3.17.
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VII He wmeHee 0a30BOTO YpOBHS TOKPBITHS,
YCTAHOBJICHHOTO HacTosimumu  [IpaBunamu. B
ciydae aKIernTa Knuenrom TIpaBun
NPEAOCTAaBICHUSI YCIYTH JOCTYNAa K 3IEKTPOHHBIM
cuctemam ([Tpunoxenue Ne 7) KimeHt wumeer
BO3MOXHOCTh  MONy4YaTh  WHGOPMAIUIO O
MOKa3aTesie YPOBHA MOKPBITHSA C HCIIOIb30BaHUEM
cuctembl «QUIK».

BKC o6s3yeTrcs coobmars KineHTy moka3aTenb
YpOBHS MTOKPBITHS, PaccUnUTHIBAEMOTO B
cootBeTcTBUM ¢ M. 3.11. Hacrosimum IlpaBun, mo
€ro 3ampocy, MpEeACTAaBICHHOMY OJHMM W3
croco0oB obOMeHa COOOIIEHUSIMH,
NPEAyCMOTPEHHBIM Y CIIOBUSIMH, TI0 COCTOSIHUIO Ha
MoMmeHT mnoiydeHns BKC ykasanHoro 3ampoca
Knmenra, npemocraBienroro mno tenedony, iambdo
Mo  pe3yapTaTaM  CHAEGIOK W OMepauui,
coBepuieHHBIX 1o JloroBopy 00 okazaHHH
(uHaHCOBBIX yCIyr wid 1o JloroBopy oxazaHus
WHBECTUITMOHHBIX YCIIyT, B ciIyJae
NPEIOCTABICHHUS 3apoca HHBIM CIOcoOOM oOMeHa
COOOIICHUSIMH.

B cnmywae pmocTmkeHHWS TOKazaTeleM  YpOBHS
NOKpBITHS, paccunTeiBaeMbiM BKC B cooTBeTcTBHM
¢ n. 3.11. nacrosmux [IpaBui, ypoBHS MOKPBITHS
1 HampaBieHus TpeboBanus, BKC o06s3yercs
HanpapiaTh KimeHTy 5m00 yIOJTHOMOYEHHOMY
Knuentom numy coollieHHe O JOCTH)KEHUH
MoKa3aTesneM COOTBETCTBYIOIIIETO YpOBHS
MOKPBITHSI C TpeboBaHMEM O HEOOXOJUMOCTH
3akpeiTus Kitnenrom nosunuii 10 6a30BOT0 ypoBHA
TIOKPBITHS, YCTaHOBJIEHHOTO HACTOSILUMH
IIpaBunamu. JlanHoe coOOICHNE HAMPaBISAETCS

KimeHty mno 2JIeKTpOHHOM IouTe, Ha aJpec
yKa3aHHbIM B aHkere KimeHrta, iambo myTem
nepeaayn coo0IeHns YIIOJIHOMOYEHHOMY
Kmuentom  nmiyy, 1nub0 HHBIM  CIIOCOOOM,

YCTAaHOBJICHHBIM Y CIIOBUAMU. KIIMEHT HacTosmmum
BBIpDAKAE€T CBOE COTJIaCME, YTO BBIIUCKA U3

JKypHaJla ~ y4yeTa  HampaBieHHbIX  KiumeHrty
coOOLIeHNIT 0 JOCTIKEHMU IOKa3aTelleM YPOBHS
MOKPBITHS COOTBETCTBYIOLLErO YPOBH,

MOANMKMCAHHAS  YIOJIHOMOYEeHHBIM JjmmioM  BKC,
SIBJIICTCSL  JIOKA3aTeIbCTBOM (paKTa HaIpaBlICHUS
Kimenty cooOmieHust 0 JOCTIKEHUH TTOKa3aTeleM
COOTBETCTBYIOIIETO yPOBHS, MPUTOTHBIM  JJIS
TIPS TBSIBIICHAS B CY/IC.

BKC He Hecer OTBETCTBEHHOCTHM 3a Ciy4yau
HETIOTYYCHHS KauenTom COOOIIEHHS 0
JMIOCTYKCHUH YPOBHS TIOKPBITHS IS HAIIPaBJICHUS
TpeOOBaHUsI B COOTBETCTBUH C 11.3.15. HacTosIIuMu
[IpaBwiamMu, B cioyyae €CIU  HEMOJYyYCHHUE
KnmrenToM cOOOMICHHS CTalo CIEACTBHEM aBapHH
(cOoeB B paboTe), KOMIIBIOTEPHBIX CETEH, CHIIOBBIX
SJEKTPUUECKUX CETeH WM CUCTEME AJIEKTPOCBSI3H,
HEIMOCPEICTBEHHO HCTIONIB3YEMBIX IS
HaTPaBICHUS u npueMa COO0O0IIeHHi],
MIEPETIOIHEHHOCTH TOYTOBOro simmka KimeHta, a



3.18.

3.19.

If coverage ratio declines below minimum
coverage ratio established herein, BCS is
entitled to conclude in the interests of the
Customer one or more transactions for closing
positions, which result that a coverage ratio is
no less basic coverage ratio or

Any order for conducting transaction in the
trading system Moscow Exchange’s FX Market
with current execution date of financial
instrument EURRUB_TOD considered to be
issued by the Client on the terms “valid until 14-
45 hours (Moscow time) the current trading
session” (the “Time of application” (relating to
financial instrument EURRUB_TOD), any order
for conducting transaction of financial
instrument USDRUB_TOD on the above
mentioned trading system considered to be
issued by the Client on the terms “valid until
17.00 hours (Moscow time) the current trading
session" (the “Time of application” (relating to
financial instrument USDRUB_TOD), at a joint
mention / meaning specified financial instruments —
time of application concerning the relevant financial
instrument. BCS may not accept an execution of the
Client’s order for conducting transaction in the
trading system Moscow Exchange’s FX Market
with the current execution date received by BCS
after expire of the time of application of the
relevant financial instrument, including closing
position of the Client, BCS may not accept an
execution of the Client’s order for conducting
transaction in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market with the current
execution date received by BCS before the time
of application of the relevant financial
instrument and non execution till the time
indicated in the present clause in accordance
with the Terms and the Rules, or partly executed
by BCS, including after expire of the time of
application BCS is entitled to cancel that
application(s) for conducting transactions in the
mentioned trading system with current
execution date , including party executed

3.18.

3.19.
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TaKKe JEeUCTBUN TPETHUX JIMIL.

B ciydgae cHmKEHHS TTOKa3aTemsl YPOBHS MOKPHITHS
HIDKE MHMHHMAaJILHOIO YPOBHS MTOKPBITHSI,
ycTaHoBieHHOro HactosimuMu I[IpaBunamu, BKC
BIIpaBE 3aKIIOYUTh B HHTepecax KiumeHrta omgny
WM HECKOJBKO CHEJIOK TI0 3aKPBITHIO TO3UITHH, B

pe3yabTaTe KOTOPBIX IIOKa3aTeCjib YPOBCHb
IMOKPBITHUA COCTAaBUT HC MCHCC 6a30Boro YPOBHHA
IMOKPBITHA, mmbo B cIydya€ HEBO3MOXHOCTHU

BOCCTAHOBJICHHUS YPOBHSI IOKPBITHS 0 TIOKa3aTes,
paBHoro ©0a30BOMY YypPOBHIO  HOKPBITHS, -
MUHUMAJIBFHOMY TOKa3aTeNlfo, IPEBBIIIAIOIIEMY
0a30BBIl  YpOBEHb TOKPBHITHSA, JO KOTOPOTO
YpOBEHb TOKPBHITAS MOXET OBITh BOCCTAHOBIECH B
pesynbrate  3akpeiTus  no3ummii  KimenTa.
3aKiIoueHue CHENIOK IO 3aKPBITHIO TO3WIUN B
COOTBETCTBHHM C HACTOSIIUM ITyHKTOM [lpaBun
npousBoautrca BKC mo tekymuMm neHam bupxu.
Hacrosmue IlpaBuna  sBIA0TCA  MOpYyYEHUEM
Kmmenta BKC Ha 3akiioueHue YKa3aHHBIX CACIIOK.
Jlrobas 3asiBKa Ha COBEPILUECHUE CACIKU B TOPrOBOM
cucreMe OAO MockoBckas bupxa (BamroTHbid
PBIHOK) C  TEKymeHd  Jaroil  HMCIIOTHEHHS
00s3aTebCTB MO  BaJIOTHOMY  HWHCTPYMEHTY
EURRUB _TOD cuutaercst BbianHod Kinuentom
Ha YCIOBHAX «IehcTBUTenbHA a0 14-45 dacos
(MOCKOBCKOTO ~ BpEMEHH) TEKyIIed TOPrOBOM
ceccun» (manee — Cpok 3asBKUA (OTHOCSIIUNCS K
BamroTHOoMy wuHCTpyMeHTy EURRUB TOD)), a
nro0ast 3asBKa Ha COBEPILICHHUE C/ICIKH B YKa3aHHOM
TOPrOBOM CHCTEME IO BAJIIOTHOMY HHCTPYMEHTY
USDRUB_TOD cuutaercss BbianHod Kinentom
Ha YCIOBUAX «zeiicTBuTenbHa g0 17.00 uacos
(MOCKOBCKOTO ~ BpEeMEHHM) TEKyLIed TOpProBon
ceccun» (Janee — CPOK 3asiBKH (OTHOCSIIUHCS K
BamoTHOMYy HHCTpyMeHTy USDRUB_TOD)), npu
COBMECTHOM YIMOMWHAHWU/3HAUYCHUH YKa3aHHBIX
BaJIOTHBIX ~HMHCTPYMEHTOB — CPOK  3asBKH,
OTHOCSIIIMNCSA K COOTBETCTBYIOIIEMY BaJIIOTHOMY
uncrpymenty. BKC BmpaBe He mnpuHHMATh K
UCTIONTHEeHHIO mopydeHue KimeHnra Ha 3akiroveHne
cnenku B ToproBod cucrteme OAO MockoBckas
bupxxa (BamoTHBIf pBIHOK) € Tekymied gaToit
UCTIONTHEHHUsT 00s3aTenbcTB, momydeHHoe bKC
MoCIie WICTEYCHHUS CPOKa 3asBKH, OTHOCAIIETOCS K
COOTBETCTBYIOLIEMY BaJIOTHOMY WHCTPYMEHTY, B
TOM YHCJIEe TIOpYYCHHE Ha 3aKIIOUYEHHUE CACTKU I10
3akpeiTh0 no3unuid Knuenrta, a BKC Bopase He
UCHONHATh TNopydyeHue KiMeHTa Ha 3akimoueHue
cnenku B Toprooir cucteme OAQO MockoBckas
bupxxa (BamoTHBIF pPBIHOK) € TeKymied OaTtoit
UCTIONHEeHns 00s3aTenbeTB, mnpuHsAToe bKC K
HCIIOJTHEHUIO paHee CPOKa 3asiBKH, OTHOCSAIIETOCS K
COOTBETCTBYIOLIEMY BAJIIOTHOMY HHCTPYMEHTY H
HEUCTIOJTHEHHOE /0 YKa3aHHOTO B HACTOAIIEM
IIyHKT€ BpEMEHH B TOPsSAKE, YCTaHOBICHHOM
VYenoBussMu W HactosiuuMu - [IpaBunamu, wnu



3.20.

application by BCS and (or) application for
closing transaction sent by BCS to trading
system pursuant execution of the Client’s
orders. In any case BCS has the right to execute
fully or partly the Client’s orders for conducting
transactions in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market with relevant financial
instrument after expire of the time of application
if in accordance with the Exchange Rules the
end of current trading session with relevant
financial instrument accrues to a later date as
compared to the time the application concerning
the relevant financial instrument in accordance
with the present clause.

Application for transaction in the trading system
Moscow Exchange’s FX Market with execution
date on the date following the date of
forwarding of the Client application (financial
instrument USDRUB_TOM and (or)
EURRUB_TOM) is considered to be issued to
the Client on a "valid until the end of the current
trading session".

The Client shall no later than the time of
application, no later 14-45 (Moscow time) for
EURRUB_TOD and no later 17.00 (Moscow
time) for USDRUB_TOD of trading date in
which to perform obligations of executed
transactions with the relevant financial
instrument in accordance with the Exchange
Rules, ensure on personal brokerage account the
monetary funds in Russian currency and (or) in
relevant foreign currency previously reserved
for transaction in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market in sufficient amount to
execute obligations in full in accordance with
conducting transactions with the current
execution date or conduct closing position
transaction(s). In case of default by the Client
obligations established by the present clause,
including time period at which the Client shall
ensure the monetary funds for settlement of
transactions with a relevant financial instrument
the Client is responsible for any consequences,
including any damages caused by such default
of the Client.

3.20.
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ncnondeHHoe BKC wactuuno, B ToM umucie BKC
II0CJIE MCTEYEHUS CPOKa 3asiBKU, OTHOCSIIETocs K
COOTBETCTBYIOIIEMY B@JIIOTHOMY HMHCTPYMEHTY
BIIpaBE CHATb (OTMEHUTb) COOTBETCTBYIO(HUE)
3aiBKy(M) Ha 3aKIIOUCHHE CIEJIKH B YKa3aHHOH
TOPrOBOM CHCTEME C TEKYIIEeH NaTol HCIOIHEHUS
00513aTeNbCTB, B TOM YMCIIE 3asBKY HCIIOJIHEHHYIO
BKC wactnuHO W (MnM) 3asBKy Ha 3aKJIOUYEHHE
CIEeNKM 1O 3aKkpblThi0 no3uumit  KiueHra,
HanpasneHHyio(sie) BKC B TOproByro cucremy BO
ucnonnenne nopyuenust Kinmenra. BKC B m1r00om
ClIy4ae MMEeT IpPaBO HCIOIHHUTH IOJHOCTBIO WIIU
yacTMYHO TmopydeHue (3asBky) Knmenra Ha
COBEpLIEHHE CcIeNKH B ToproBoi cucrteme OAO
MockoBckasi bupxa (BamioTHblf pBIHOK) C
COOTBETCTBYIOLIUM  BaJIOTHBIM  HHCTPYMEHTOM
MocJie MCTEYEHHsI CPOKa 3asiBKM, OTHOCAILIETOCS K
COOTBETCTBYIOIIEMY BaJIOTHOMY HWHCTPYMEHTY,
ecnu B cooreBerctBuM ¢ [IpaBunamu  bupxu
OKOHYaHHE  TEKyIIlel TOpProBol  Ceccuu C
COOTBETCTBYIOIIMMH BAJIIOTHBIM HHCTPYMEHTOM
npuxoaarcss Ha 0Oojee HO3OHMKA CPOK MO
CPaBHEHHIO CO CpPOKOM 3asBKH, OTHOCSIIEToci K
COOTBETCTBYIOIIEMY BaJIOTHOMY HWHCTPYMEHTY,
COIJIACHO HacTosIIeMy yHKTY IIpaBuit.

3asgBKa Ha COBEpLICHHUE CHENKHM B TOPrOBOH
cucreMe OAO MockoBckas bupxa (BamroTHbid
PBIHOK) C JaTOM MCIOJHEHUS 0053aTENbCTB B ATy,
CIEYIOUIYI0 3a JaTod HampabiieHus KiueHTtom
3asBKH (BamotHbIe mHCTpyMeHTH USDRUB TOM
u (mmm) EURRUB TOM) cuuTaeTrcs BBIIaHHOUN
KnnenToM Ha ycnoBHsIX «I€HCTBUTENBHA O KOHIA
TEKYIIeH TOProBON CeCCUum».

Knuent o0s3aH He 1O37HEE CpOKa 3asBKH,
OTHOCSILIETOCs K COOTBETCTBYIOIIEMY BaJIIOTHOMY
WHCTPYMEHTY, a UIMEHHO: He mo3aHee 14-45 gacos
(MOCKOBCKOTO BpeMEHH) B OTHOIICHHUH BATIOTHOTO
unctpymenta EURRUB_TOD wu ne noznuee 17.00
4acoB (MOCKOBCKOTO BpPEMEHH) B OTHOLICHUH
BamotHoro wmHcTpymMeHta USDRUB TOD, nHsa
MIPOBEJEHUS] TOPIOB, B KOTOPOM HCHOJHSIOTCS
00s3aTeNbCTBA MO  3aKIIOUEHHBIM  CIENKaM ¢
COOTBETCTBYIOIIUM BATIOTHBIM HHCTPYMEHTOM B
cootBeTcTBuM C [lpaBunamu bupxu, oGecnieunTh
Ha CBOEM OpPOKEPCKOM CUETE HaJMUue JICHEKHBIX
cpenctB B Basmote Poccuiickoit deaeparun u (Mn)
B COOTBETCTBYIOIIEH HHOCTPAHHOM  BAJIIOTE,
MIPEBAPUTEIHHO 3ape3epBUPOBAHHBIX 1T
COBEpULIEHHs CHAEIOK B ToproBod cucreme OAO
Mockosckas bupxa (BamoTHbII pBIHOK), B CyMMe
HEOOXOIUMOM Ui MCIOJHEHUsI 0053aTeNbCTB MO
3aKJIIOYEHHBIM ~ CAEJIKaM C  TeKylled JaTou
HCITOJIHEHHSI B IIOJTHOM 0ObeMe, JTHOO 3aKII0YHTh
CIENKY (CIENKH) 1O 3aKPBITUIO TIO3UIHil. B cirydae
HEHCIIOJIHEHUS Knmnentom 00513aHHOCTEH,
YCTAHOBJICHHBIX HACTOSIIMM ITyHKTOM llpaBmi, B
TOM YHCJE, B OTHOLIEHMH MOMEHTa BPEMEHH, Ha
KoTopblii KineHT o00s3aH obecreunTh Hanu4ue



3.21.

If there are liabilities under the transactions on
behalf of Client with EURRUB_TOD by 14-45
(Moscow time), liabilities under the transactions
on behalf of Client with USDRUB_TOD by 17-
00 (Moscow time) and absence of sufficient
amount of the monetary funds by the mentioned
above time on the brokerage account of the
Client previously reserved for transactions in
the trading system Moscow Exchange’s FX
Market and this amount is not sufficient for

execution
execution by the Client

of transactions and non-
liabilities under

in full

transaction(s) of closing positions established in
the clause 3.19. herein, BCS is entitled without
additional consent of the Client:

3.20.1.

3.20.2.

conduct transaction of closing position
of the Client the time of application
for the relevant financial instrument
does not expire in accordance with the
clause 3.20. herein. BCS makes
transactions of closing positions in
accordance with the present clause and
at current prices of the Exchange in
any time after 14-45 (Moscow time) in
which the Client has not been
executed and(or) duly executed the
obligation established by the clause
3.19,;

Conduct in the interest of the client
swap transaction for roll-over of net
open position at a rate not exceeding
16 (sixteen) % per year for ensuring
the monetary funds on the brokerage
account of the Client in the sufficient
amount for execution of liabilities of

the Client under  conducted
transactions in the trading Moscow
Exchange’s FX Market and for

withdraw of assets on the brokerage
account of the Client in the sufficient
amount for execution of concluded
transactions on behalf of the Client. In
case of absence of monetary funds in
relevant currency in the amount of

obligations under conducted
transactions on behalf of the Client
and inability to conclude swap
transaction indicated in this clause

swap transaction in terms of which the
amount of the first transaction of

3.21.

3.20.1.
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JICHE)KHBIX CPEACTB IJIsl MIPOBEACHUS PAacdeTOB IO
cAelKaM €  COOTBETCTBYIOLIMM  BaJIOTHBIM
UHCTPYMEHTOM, OTBETCTBEHHOCTb 3a JIIOOBIE
MOCJIEACTBUS, B TOM 4HCJE, 3a JIOOble YOBITKH,
MIPUYMHEHHbIE YKa3aHHBIM HEUCIIOJHEHHEM, HECET
Knuenr.

B cnayuae wHamumumsa k 14-45 4. (MOCKOBCKOTO
BpeMEHH) O00s53aTelbCTB II0 3aKIIOYCHHBIM B
uHTepecax KimeHra chenkam ¢ BaJIOTHBIM
uacrpymearom EURRUB TOD, mamuuus x 17.00
4. (MOCKOBCKOTO BpEMEHH) 00S3aTeNbCTB IO
3aKJIIOUYEHHBIM B MHTepecax KimeHra caenmkaMm c
BamoTHEIM  mHCTpyMeHToM USDRUB TOD, u
OTCYTCTBHA K Ka)XJIOMy YKa3aHHOMY B HacCTOSAIIEM
MYHKTE MOMEHTY BPEMEHM Ha OpOKEpCKOM cyeTe
KineHnta neHEeXHBIX CPEeICTB B COOTBETCTBYIOIICH
BaJIIOTE, TPEABAPUTEIBHO 3apE3EPBUPOBAHHBIX IS
COBEpULIEHHs CHIEIOK B ToproBod cucreme OAO
Mockosckas bupxa (BamoTHbI pBIHOK) B CyMMe,
HEOOXOOUMOM IS UCHOJHEHUS O00S3aTEILCTB IO
3aKJIIOYEHHBIM CIENKaM B IIOJIHOM o00beMe, |
HeucronHeHus:  KimeHtoM — o0si3aHHOCTH 1O
3aKJIIOUYEHUI0 CHENKH (CHENIOK) MO 3aKPBITHIO
Mo3uluK, ycTaHOBIeHHOW 1.3.19. HacTosimero
[IpaBun, BKC BmnpaBe 0e3 [IOMOJHUTEIBHOTO
coriacoBanus ¢ Kimmentom no ceoemy BBIOODY:
3aKJIIOYUTh CHEIKY II0 3aKpBhITUIO ITO3MLUH
Knuenta, B TOM 4mcne, B ciydae, €cClId Ha
ykazaHHbid B 1. 3.20. HacTosmux [IpaBmim MoMeHT
BpEMEHM  CPOK  3as1BOK, OTHOCAIMIlca K
COOTBETCTBYIOLIEMY BaJIOTHOMY MHCTPYMEHTY, HE
UCTEK. 3aKIIIOYEHHE CAEIIOK 10 3aKPBITHIO MO3ULIUI
B COOTBETCTBHM C HACTOSIIMM NIyHKTOM IIpaBumn
npousBoautcs BKC mo texymuMm nenam bupxu B
moboe Bpems mocine  14-45  dwacoB  gHSA
(MOCKOBCKOTO BpeMeHH), B KoTopoMm Kimentom He
OBUTO WCTIONHEHO W (WJIM) HE OBUIO HaJICXKAIM
o0pazom HCIIOJTHEHO 00513aTEeNBCTBO,
ycTaHoBJIEeHHOE B 11.3.19. HacTosmux [Ipasu;

3.20.2. 3akmouuTh B uWHTepecax Kimenta ogHy uiu

HECKOJIBKO CIENIOK CBON [0 TIEPEHOCY YHCTOM
OTKPBITOM TMO3ULIMH N0 CTaBKE HE BblIE 16
(mectnannatu) % TOMOBBIX ST OOECIICUCHHUS
Haguumsit Ha  OpokepckoMm  cuere  Kimernrta
JICHeXKHBIX CPEICTB B pa3Mepe, AOCTATOYHOM JIJIs
HCIOJIHEHHS 0053aTeNIbCTB 110 3aKJIIOUEHHBEIM B
uHTepecax KinmeHnra ciaenkaM B TOPTOBOM CHCTEME
OAO Mockogckas bupxa (BanroTHBII pPBIHOK), U
MPOU3BECTH CIUCAHHWE JEHEKHBIX CPEICTB C
Opokepckoro cuera Kimenta B pasmepe,
JIOCTATOYHOM ISl MCIOJIHEHUS O0S3aTelIbCTB 110
3aKJIIOYEHHBIM B MHTepecax Knuenra caenkam. B
Cay4yae OTCYTCTBHSL  JICHSKHBIX CPEICTB B
COOTBETCTBYIOIICH BaIIOTe B CyMMe 00S3aTeIbCTB
M0 3aKJIIOYeHHBIM B MHTepecax KimeHra cuenkawm,
W HEBO3MOXXHOCTH 3aKJIIOUEHHUS yKa3aHHOW B
HacrosmieM IyHKTe IlpaBui caenku cBom, IO
YCIOBHSIM  KOTOpOHM CcymMMa IIE€pBOM  CHENKHU



purchase and sale of foreign
currencies in the swap transaction,
equal to the obligations under the
transactions on behalf of the Client,
BCS is entitled to conduct swap
transaction indicated in this clause in
terms of which the amount of the first
transaction of purchase and sale of
foreign currencies in the swap
transaction, exceeds to the obligations
under the transactions on behalf of the
Client and the amount of the second
transaction of purchase and sale of
foreign currencies in the swap
transaction, equals to the amount of
the first transaction of purchase and
sale of foreign currencies in the swap
transaction, with the rate of interest
established by this clause.

3.22. If at the moment of filing and/or execution of

orders of the Client for withdrawi/transfer of
assets there is not sufficient amount of monetary
funds in relevant currency reserved in the
trading Moscow Exchange’s FX Market for
execution by BCS the Client’s orders for
withdraw of assets, BCS is entitled during
trading day conduct one or more swap
transaction at a rate not exceeding 16 (Sixteen)
% per year for ensuring the monetary funds in
relevant currency on the brokerage account of
the Client in the sufficient amount for execution
of order for withdraw. In case of inability to
conclude swap transaction indicated in this
clause swap transaction in terms of which the
amount of the first transaction of purchase and
sale of foreign currencies in the swap
transaction, equal to the amount of monetary
funds necessary for execution of the Client’s
instruction for withdraw, BCS is entitled to
conduct swap transaction indicated in this
clause in terms of which the amount of the first
transaction of purchase and sale of foreign
currencies in the swap transaction, exceeds to
the amount of monetary funds necessary for
execution of this instruction and the amount of
the second transaction of purchase and sale of
foreign currencies in the swap transaction,
equals to the amount of the first transaction of
purchase and sale of foreign currencies in the
swap transaction, with the rate of interest
established by this clause.

3.22.
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MOKYIKU-TTPOJAKHU HWHOCTPaHHOU BaJIOTHI,
BXOJSIIEH B CHEIKY CBOIl, paBHAa BEIUYMHE
00s3aTeNbCTB MO 3aKIIOYCHHBIM B HMHTEpEcax
Knunenta cnenkam, BKC BnpaBe 3akIt04uTh CAEIKY
CBOIl, YKa3aHHYI0 B HacrtosieMm myHkTe [IpaBui,
M0 YCJOBUAM KOTOPOM cyMMma I€pBOM CHEIKU
KYIUTA-TIPOAAKH UHOCTPAHHOM BaJIIOTHI, BXOIAIIEH
B CIENKY  CBON, MPEBBIIACT  BEIUYUHY
00s3aTeNbCTB MO 3aKIIOYEHHBIM B HMHTEpEcax
KnunenTa cnenkam, a cymma BTOPOH CACTKH KyIUIH-
MpOJaXU HHOCTPAHHOM BaIOTHL, BXOJSIIEH B
CIEJIKY CBOII, paBHA CyMME NEePBOU CAEIKHU KYIUIH-
MpOAaXH HHOCTPAHHOM BaJIIOThI, BXOJSAIIENH B
CHENKY CBOIl, C YYETOM IIPOLEHTHOM CTaBKH,
YCTAaHOBJICHHOM HACTOSIIIUM ITyHKTOM [IpaBui.

B ciyuae orcyrcTBHS Ha OpOKEpPCKOM CUeTe
KinenTa mo cOCTOSIHUIO HA MOMEHT MOJA4X H/HJIH

HUCIIOIHEHUS MOpyYEHUS Kinenra Ha
BBIBOJI/TIEPEBO JACHEKHBIX CPEIACTB, JACHEKHBIX
CpEeACTB B COOTBETCTBYIOLIECH BaJIIOTE,

3ape3epBUPOBAHHBIX B TOproBoil cucreme OAO
MockoBckass bupxa (BadioTHBIE pBIHOK), B
pasmepe, noctatrodHoMm s wcnoiaHeHus: bKC
noganHoro KiueHToM mopydeHHs] Ha BBIBOJ
neHexHeix cpeactB BKC BmpaBe B TedeHme
TOPTrOBOTO JHS 3aKJIIOYUTh OHY WU HECKOJIBKO
CIHENOK CBOII IO CTaBKe He Bbile 16
(mectHammati) % TOMOBBIX I OOCCICUCHHS
Hanmuuusi Ha  Opokepckom cuere  Kimenta
JIEHEKHBIX CPEJICTB B COOTBETCTBYIOIICH BAITIOTE B
pasmepe, JOCTAaTOYHOM  JJIL  HCIIOJIHEHHUA
noganHoro KimeHToM TmOpydeHHs Ha BBIBOJ
JIEHEXKHBIX CpencTB. B ciiydae HEBO3MOXKHOCTHU
3aKJIFOUEHUS] YKa3aHHOW B HACTOAIIEM ITYHKTE
[IpaBui cpenku CBOI, IO YCIOBUSM KOTOPOit
cymma TepBoit CHEIKH KYTUTU-TIPOTAKH
WHOCTPAHHOM BaJIFOTHI, BXOJIAIIEH B CIENKY CBOII,
paBHa CyMMe IEHEKHBIX CPEICTB, HEOOXOIUMBIX
JUTS HCIIOJTHCHUS MOTaHHOU Knuentom
WHCTPYKIIMH Ha BBIBOJ JEHEKHBIX cpeactB, bKC
BIIpaBe 3aKIIOYUTH CHIENKY CBOI, YKa3aHHYIO B
HacTosmeM TnyHkTe IlpaBmi, 10  yCIOBUSM
KOTOpOH CyMMa TEpBOM CIETKU KYIUTU-TIPOTAKH
WHOCTPAHHOW BaJIOTHI, BXOJSALIEH B CHENIKY CBOII,
MPEBBIIIIAET  pa3Mep JIEHEKHBIX CPEICTB,
HEOOXOJMMBIX  JUIS  WCIIOJHEHWS  TOJaHHOMN
KrnnenToM WHCTpYKIMH Ha BBIBOA JCHEKHBIX
CPEJICTB, a CyMMa BTOPOW CHENKH KYIUIA-TIPOIaXH
WHOCTPAHHON BAJIOTHI, BXOJSIICH B CAENKY CBOII,
paBHa CyMMe€ TEpBON CHCIKU MOKYIKU-TIPOJAKH
WHOCTPAHHOW BAJIIOTHI, BXOSIIEH B CACIKY CBOIL, C
Y4ETOM MPOLICHTHOM CTaBKH, YCTAHOBJIECHHOM
HACTOSAIINM ITyHKTOM [IpaBui.



3.23. The acceptance of terms established herein by 3.23. Akuenr

3.24.

3.25.

3.26.

3.27.

the Client is duly forwarding order to BCS by
the Client for conducting swap transactions and
(or) transaction for closing positions indicated
in the clause 3.20. and 3.21. of the present
Rules, consequently it is no required
additionally sent the mentioned above orders to
BCS by the Client, however BCS is entitled at
any time request duly issued order for
conducting transactions established herein.

If based on the results of trading session in the
trading Moscow Exchange’s FX Market the
Client has objections, including due to
technical, arithmetic or other kind of mistake
made without the actual fault of BCS, the Client
shall raise an objection on the result of this
trading session. Objections shall be in writing
and signed by the Client. Objections shall
contain raisons and essential differences.
Obijections should be presented to BCS no later
than 10:00 Moscow time of trading day
following the day of the trading session, the
results of which are presented to these
objections, unless an earlier date is specified by
the Exchange Rules.

If the Client did not provided objection on the
results of trading session on time and order
established in the clause 3.23., it is considered
that the Customer unconditionally and fully
agrees with the results of the trading session.

Interaction between the Client and BCS serving
in the trading system Moscow Exchange’s FX
Market is made by exchanging messages in the
order established by the Terms. Any orders
forwarding under the present Rules shall
comply with requirements in accordance with
the Terms.

Report of BCS on transactions in the trading
system Moscow Exchange’s FX Market and
other operations made under the present Rules is
included in the reporting of BCS provided to the
Clients in the manner and within the period
established by the Terms.

3.24.

3.25.

3.26.

3.27.
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YCJIOBHIA HACTOSIIIMNX IIpaBumn,
coBepilicHHbIH KiMeHTOM B yCTaHOBJIEHHOM
HacrosmuMu  [IpaBuiamMu  TOpSIAKE,  SIBIISICTCS

HaJISKAINUM 00pa3oM HarpaBlieHHbIM KineHTom
nopyuenreM B BKC nHa 3akitoueHue cenok CBoI U
(WH) CIeNOK 10 3aKPBITHIO TTO3HIINMA, YKa3aHHBIX B
m.3.20, m.3.21 HACTOSIIINX [IpaBun,
COOTBETCTBEHHO, HampasieHue (monmydenue) BKC
nopyuenuii KimenTa Ha 3akiiroueHUe YKa3aHHBIX B
HAaCTOSIIIEM IIyHKTE IIpaBun CIEJIOK,
JOMOJHUTENbHO He Tpelyetcs, npu 3toMm BKC B
mr000M cilydyae HMMeeT NIpaBo B JIIOOOH MOMEHT
norpeboBath oT Kimenta  mpemocTaBieHUs
HaajexamuM oopa3oM 0(OPMIIEHHOTO MOPYYEHHUS
Ha 3aKJIIOYEHHE CACNOK, MPEeTyCMOTPEHHBIX
HACTOSAIINM ITyHKTOM lIpaBui.

B ciyuae, ecnu no pesynbTaramM TOPrOBOM ceccud,
npoBoauMoil B ToproBod  cucreme OAO
MockoBckasi bupxa (BamoTHBIH PBIHOK), Y
Knuenta ectb BO3pakeHHs, B TOM HYHUCIE,
00yCJIOBIEHHBIE TEXHUUYECKOH, apu(pMETUUECKOU
WIN WHOTO poja OLIMOKOW, COBEPIICHHOH HE MO
Buie bBKC, Kiunent o00s3aH 3asgBUTH CBOU
BO3PXEHUSI MO pe3yibTaTaM »3TOW TOProBOH
ceccun.  BozpaxkeHuss — JOJDKHBI  comepXartb
W3JI0)KEHUE TIPUYMH W CYIIeCTBAa BO3HHKIIUX
pasHoriiacuii.  Bo3paxkeHus ~ HOKHBI  OBIThH
npeacrasieHsl bBKC He mo3gnee 10 uacoB 1o
MOCKOBCKOMY BpEMEHH TOPTOBOTO JTHS,
CIEeyIOIIero 3a JHEeM TIPOBEACHUS TOProBOM
CeCCHM, K pPe3ylbTaTaM KOTOpPOH INPEeIbABISIOTCS
JTAaHHBIE BO3PaXXCHHUSI, €CIIH 00Jee paHHUN CPOK HE
ycraHoBlieH [IpaBunamu bupxu.

Ecmu Kimment me nipencraBunn bBKC Bo3paxkeHnuit mo
pe3yabTaTaM TOPrOBOW CECCHU B CPOK W TOPSIIKE,
yctaHoBieHHble 11.3.23. Hacrosmux [IpaBwmi, To
cunrtaercs, 9ro KnneHT 6e3yclnoBHO W MOITHOCTHIO
COIJIACEH C pe3yjbTaTaMd JaHHOH TOProBOH
CECCHH.

Bzanmopeiicteue  Kmmenra uw  BKC  mpm
oOcmyxxuBanun B ToproBoii cucreme OAO
MockoBckass ~ bupxka  (BamoTHBIE ~ pBIHOK)

MPOU3BOAMUTCS TIyTeM OOMEHa COOOIICHHUSIMH B
MOPSIIKE, YCTAaHOBJIEHHOM YcioBusMH. JIioObIe
MOPYYECHUsI, HAIIPABIIIEMbIE B paMKaxX HACTOSIIUX
[IpaBwi1, AOKHBI COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHUAM,
YCTaHOBJICHHBIM Y CJIOBUSIMH.

Ortuetst BKC mo BceM caenkam, 3aKIIOYEHHBIM B
toproBoii cucreme OAO MockoBckas bupxka
(BamtoTHBIIT  pBIHOK), W HWHBIM  OICPAIHSIM,
COBEpIICHHEIM B paMKax HacTosmux [Ipasw,
BKJIIOUAIOTCS B OTYETHOCTh BKC,
npenocTapisieMyto KineHTy B OpSAKE U B CPOKH,
YCTaHOBJICHHBIE Y CIIOBUSIMH.



4.1.

4.2.

4.3.

5.1.

Commission for service in the trading system 4.
Moscow Exchange’s FX Market

BCS commission for service in the trading 4.1

system Moscow Exchange’s FX Market charges
in Russian currency in accordance with the
Terms and the Fee Schedule (Appendix No 4
thereto) as modified by the present Rules.

The Client shall also pay expenses of BCS 42

which suffered and will suffer by BCS in
relation with execution orders in the trading
system Moscow Exchange’s FX Market in
accordance with the present Rules including
commission of Agent.

In case of absence of assets on the brokerage 43

account(s) of the Client on last working day of
reporting period in Russian currency in a
sufficient amount for execution obligation for
payment of commission to BCS for service in
the trading system Moscow Exchange’s FX
Market and (or) amount of necessary expenses
incurred during conducting of transactions in
the trading system Moscow Exchange’s FX
Market , BCS is entitled to make a transfer of
monetary funds from other trading system(s) at
own discretion to the trading system Moscow
Exchange’s FX Market or transfer monetary
fund on the brokerage account of the Client
from other brokerage account (subaccount) for
the purpose of execution of the client’s
obligations for payment of necessary expenses
and (or) commission of BCS or BCS is entitled
at own discretion to suspend receipt and
execution of orders for conducting of
transactions in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market until full payment of
commission of BCS and necessary expenses.

Final Provisions 5.

Hereby the Client confirms that he understood 5.1

the Acknowledgement of Risks, concerning
transactions on the Securities Market (the
“Acknowledgement of Risks”). The Client
confirms that all risks established in the
Acknowledgement of Risks, were explained to
him and the Client takes all risks concerning
conducting of transactions. In case if the Client
in accordance with the present Rules acts on
behalf of the third parties accepting the terms
herein, the Client confirms that the third parties
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Omnuara 3a 00CIy’KMBaHHE B TOProBoi cucreme
OAO MockoBckasi bup:ka (BaaoTHbIH PHIHOK)

Bosnarpaxaeane bBKC 3a oOciyxuBanne B
toproBoii cucreme OAO MockoBckas bupxka
(BanroTHBII  pBIHOK) B3WMAaeTCs B BaJIOTE
Poccuiickoii ®denepannu B MOpSIIKE,
yctaHoBiiecHHOM YcioBusmu W Tapudamum BKC
(ITpunoxenne Ne 4 k VYcnoBusM) ¢ Y4eTOM
OCOOCHHOCTEW, YCTAHOBIIEHHBIX  HACTOSIIUMHU
IIpaBunamu.

Kmment o6s3yercst omaunBath bKC Takke cyMMbl
pacxomoB BKC, koTopble TMOHECTa WM ITOHECET
BKC B cBa3u ¢ ncnonHeHueM nopyderuit Kinenra
Ha 3aKJIIOUYEHHE CICIOK B ToproBoil cucreme OAO
MockoBckass bupxa (BamioTHBIE pPBIHOK) IIO
HacTosmuM  [lpaBuiam, BKItOYass KOMUCCHIO
AreHTa.

B cimyyae orcyrcTBHS Ha OpOKEpPCKOM CueTe
(6pokepckux cuerax) Kimenta B mociegHui
paOouuil J€Hb OTYETHOTO Mecsla JEHEKHBIX
CPEeACTB B POCCHHCKHX pyOIsix B CyMmMe,
JOCTaTOYHOW U HCIIONHEHUS! 00S3aTeNbCTB IO
BeITUTaTe BosHarpaxaeHuss bKC 3a oOciayxnBanme
B ToproBoii cucteme OAO MockoBckas bupxa
(BayoTHBIN PBIHOK) U (MJIM) CYMM HEOOXOIUMBIX
pacxo/10B, TOHECEHHBIX MPH COBEPIIEHUH CAETIOK B
toproBoii cucreme OAO MockoBckas bupxka
(BamotHeiit peiHok), BKC Bmpase ocymiecTBUTH
NEPEBO JEHEKHBIX CPENCTB M3 IPYrod TOProBOH
CUCTEMBI (IPYTUX TOPTOBBIX CHCTEM) IO CBOEMY
yemotpernto B OAO  MockoBckas  bupxka
(BayoTHBIN PBIHOK), WJIM OCYLIECTBUTH IEPEBOJ
JNEHEe)KHBIX CpEACTB JEHEeKHBIX CpEACTB Ha
yKa3aHHBIM Opokepckuii cuer Kimenra ¢ npyroro
Opokepckoro cuera (cybcuera) B IEIAX
ucroyIHeHus oOs3arenbcTBa KimenTa mo omnare
HEOOXOJMMBIX Pacxo/oB U (MJIM) BO3HATPaKIEHUS
BKC, wumu BmopaBe MO CBOEMY YCMOTPEHHUIO
NPUOCTAaHOBUTH HPUEM U WCIIONHEHHE TOPYyYEHHUH
Ha 3aKJII0YEHHE CNIeJOoK B Toprosoii cucteme OAO
MockoBckass bupxka (BamoTHbIf pBIHOK) 110
MoMmeHTa omnaTel Kinenrom Bo3HarpaxkaeHust BKC
U (WIM) CyMM HEOOXOIMMBIX PACXOAOB B ITOJHOM
oObeme.

3akaounTeIbHbIE MOJ0KEHHS

CoBepmiast akuent Hacrosmmx [IpaBun, Kaument
TeM CaMbIM 3asSBISICT W TOATBEPKIAET, UYTO
O3HAKOMJIEH C YBEOOMICGHHEM O  pHCKax,
CBS3aHHBIX C WHBECTUIUSAMH B (DMHAHCOBBIC
WHCTPYMEHTHI, (gamee - «YBEAOMJICHHE O
puckax»). KimeHT moarBepaacT, 9To BCE PHCKH,
yKa3aHHble B YBEIOMJICHHM O PHCKaX €My
Pa3bACHEHBI, MOHATHBI, U KiIMEeHT mpuHUMAaeT Bce
PUCKH, CBSI3aHHBIE C COBEpINIEHHWEM CIEIOK Ha
cebs1. B cmydae ecn KimeHT B pamKax HacTOSIIAX
IIpaBun geiicTBYeT 3a cUeT TPEThUX JIUL, COBEpIIast



5.2.

5.3.

understood the Acknowledgement of Risks and
all risks were explained in full.

Accepting the term of the present Rules the
Client hereby confirms that he has understood
the laws and regulations which set out
requirement for foreign exchange purchase
agreements and other foreign exchange
transactions in the Exchange (the “Russian
currency legislation”); responsibilities for the
violation of requirement of Russian currency
legislation, the Client is entitle to comply with
requirements of the Russian currency legislation
and also confirms that the Client is absolutely
liable for compliance with the aforementioned
requirements. If in accordance with the Rules
the Client acts on behalf on the third parties,
hereby the Client represents and confirms that
the representing third parties have understood
the requirements of the Russian currency
legislation, responsibilities for the violation of
such requirements and also confirm that they are
absolutely liable for compliance with the
aforementioned requirements.

In order currency control the Agent of BCS
being agent of currency control is entitled
request and receive from the Client and / or
third parties, by which the Client acts,
documents required by Russian currency
legislation and documents relating to the
conducting of currency transactions, including
documents, data about which specified in the
order of the Client. Documents provided to BCS
shall comply requirements of Russian currency
legislation and other legal acts of the Russian
Federation in relation to currency regulation and
control. In case of refusal of the Client or third
parties, by which the Client acts to provide
document under request of the agent of BCS or
if operation executed under request of the Client
or third parties, by which the Client acts, result
in violation of requirements of Russian currency
legislation, BCS is entitled withhold
performance of obligations under the present
Rules and/or the Agreement between BCS and

5.2

53
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aknent Hactosimuux [IpaBun, KnueHT Tem cambim
3asBIA€T W TOATBEPKIAET, 4YTO O3HAKOMMUI
YKa3aHHBIX TPEThUX JHUI C YBEIOMIICHHEM O
pUCKaxX, a TakKe MOITBEP:KAAET, YTO BCE PHUCKHU,
CBS3aHHBIE C COBEPIIEHUEM CJIENOK C MHOCTPaHHON
BaJIOTOW, TPETbUM JIMIAM, 33 CUYET KOTOPBIX
neiictByeT KiumeHT, pa3bACHEHbl UM B TOJHOM
00bEME U TTOHSATHBI.

CoBepmmast akment Hacrosmmx [Ipasun, Kiment
TEM CcaMbIM 3asBISIET W TOATBEPXAAeT, YTO
O3HaKOMJIEH C  COJEpXaHHMEM  HOpPMaTHBHO-
MPABOBEIX aKTOB, YCTaHABIWBAIOIINX TPEOOBaHUS
K COBEPIIICHUIO CHETOK KYIUTA-TIPOTaXHU
WHOCTPAaHHOM BalIOTBl W TMPOBEACHUIO HHBIX
omnepanuii ¢ HMHOCTpPaHHOM BaltoTOM Ha bupxke
(mayee — BATFOTHOE 3aKOHOIATEIHCTBO PoccHiickoit

Odenepanun), 03HAKOMJICH c MepaMu
OTBETCTBEHHOCTH 3a HapylleHue TpeOOoBaHUM
BaJIOTHOTO 3aKOHOJATEIIHLCTBA Poccuiickoit
Oenepanuu, 00s3yeTcs coOmoaTh TpeOoBaHUS
BaJIFOTHOTO 3aKOHOJIaTEILCTBA Poccuiickoit
Oenepan, a TakkKe TMOATBEPXKIACT, UYTO

CaMOCTOSITEJTEHO HECeT IOJIHYI0 OTBETCTBEHHOCTH
3a co0JroIeHre yKa3aHHbBIX TpeboBaHuil. B ciryuae
ecnu  KinmeHT B COOTBETCTBUHM C  YCIOBUSIMHU
Hactodmux IIpaBun JeWCTBYEeT 3a CYET TPEThUX
JUI, COBepIIas aknenT Hactosmux [IpaBum,
KnueHTt TeM caMbIM 3asBISIET U MOATBEPKIAET, UTO
TPETHU JIUIA, 32 CYET KOTOPHIX AciicTByeT KineHT,
C TpeOOBaHUSM BATIOTHOTO 3aKOHOJATEIHCTBO
Poccuiickoi ®depepanuu, C MepaMu
OTBETCTBEHHOCTH 3a HapylleHue TpeOoBaHUI
BAJIFOTHOTO 3aKOHOAATENbCTBA Poccuiickoit
®denepannn, 03HAKOMIICHBI, a TAKXKE 03HAKOMJIICHBI
c TeM, 4TO CaMOCTOATEIILHO HECYT
OTBETCTBEHHOCTh 33 COOJIOZCHHUE YyKa3aHHBIX
TpeOOBaHMIA.

B wmensx ocyiiecTBIeHUS BalIOTHOTO KOHTPOJISL
Arenr BKC, Oygyunm areHTOM  BaJIOTHOTO
KOHTpPOJIsI, BIOPABE 3alpallllBaTh W IOJIy4aTb OT
KinuenTta w/wnm TpeThUX NHIL, 32 CYET KOTOPBIX
JIeUCTBYET Kauenr, JOKYMEHTBI,
MPELYCMOTPEHHBIE  ACHCTBYIOIIMM  BAJIKOTHBIM
3aKOHOJIaTeNbCcTBOM Poccuiickoit ®denepanuu u
CBSI3aHHBIE C COBEPUICHUEM BAJIIOTHBIX OMEpALIUi,
B TOM YHCIIE JTOKYMEHTBI, CBEACHHUS O KOTOPBIX
yka3zaHbl B mnopydyeHun KiueHnra. JlOKyMEHTHI,
npenocrapisieMble B BKC Bo ncnonHeHue 3ampoca,
JTOJI>KHBI COOTBETCTBOBATH TpeOOBaHUSAM
BAJIFOTHOT'O 3aKOHOJIaTEIhCTBA Poccuiickoii
denepaliii U UHBIX HOPMATUBHO-TIPABOBBIX AKTOB
Poccuiickoit @enepanuu B 00JaCTH BaJIOTHOTO
peryiaupoBaHds M KOHTposisl. B ciydae oTkasa
Knuenra win TpeThero jimia, 3a CYeT KOTOPOTO
JeUCTBYET Knuenr, B MPEeAOCTaBICHUN
JOKyMeHTOB mTo 3ampocy areHra BKC, wmm B
ciaydyae, ecnu wHHIEHpyemas KimeHtoMm wim
TPETBUM JIMIOM, 3a CYET KOTOpPOTO JEHCTBYET
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5.5.

the Client.

BCS has the right to suspend accepting and (or)
execution of orders for executions of
transactions in the trading system Moscow
Exchange’s FX Market and (or) unilaterally
change terms of service in the trading system
Moscow Exchange’s FX Market in case of
amendment, supplement and termination of the
agreement entered into between BCS and
Agent.

BCS is entitled to terminate receipt and (or)
execution of the Client\s orders if BCS received
claim, letter, application of the Client with
objections concerning results of trading session,
transfer of monetary funds in accordance with
the clause 4.3. BCS renewals providing of
services under these Rules after receipt of the
Client's written consent with the results of the
trading session(s) in respect of which objections
were received or Statement of no objections
entered into between the Client and BCS.

5.4
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KmuenT, omepanus mnpuBeneT K HapyIICHHIO
TpeOoBaHMit BAIIOTHOTO 3aKOHOJIATEILCTBA
Poccuiickoii Odepneparnu, BKC BIIpaBe

NPUOCTAHOBUTH HCIIOJHEHUE 0053aTENBCTB IO
HacTosM [Ipasuam w/wmu Jlorosopy.

BKC mmMmeeT npaBo MpHOCTAHOBUTH MPHEM U (HITH)
UCIIOJIHEHHUE MOPYYEHUH Ha 3aKJIIOUEHHE CAEIOK B
toproBoii cucreme OAO MockoBckas bupxka
(BamtoTHBINT pBIHOK) W (MJIM) B OJHOCTOPOHHEM
HOpSIIKE W3MEHUTh YCIOBUS OOCIy)KUBaHHUS B
toproBoii cucreme OAO MockoBckas bupxka
(BamoTHBII  PBIHOK) B ClIy4ae  BHECEHHs
M3MEHEHUH, ToToTHeHn B toroBop Mexay bKC u
AreHToM WM B ciy4ae MNpEKpamleHus J0roBopa
Mexay BKC u Arentom.

B ciuywae mocrymmenns B BKC mpereHsuw,
oOpamieHusi, 3asBiaeHua KiueHTa, B KOTOpPBIX
OyayTr coxmepxkaTbcsa Bo3paxeHus Kiuenra mo
pesynbTaTaM ~ TOPIOBOM  Ceccuu,  IMEpPeBOAYy
JIEHEKHBIX CPeACTB 10 1. 4.3. HacTosmux [IpaBum,
BKC umeeT mpaBo mpHOCTaHOBUTH NpUeM H (HITH)
UCTHOTHEHHE nopydeHunil KinmeHnTta Ha coBepiieHue
CHENOK /0 BBISICHEHWS BCEX NMPUYUH BO3PaKEHUH
Knmenta w  yperyaupoBaHUsT — BO3paKEHHUH
Kmunenta. BKC ocymecTBisier B0300HOBIEHHE
OKazaHus yciayr mo HacrosmuM l[lpaBumam mocie
nonyyeHus: oT KimeHTa B NHChMEHHOM BHIE
corimacus C pe3yiabTaTaMH TOPrOBOM  CECCUU
(TOproBeIX ceccHii), B OTHOLIEHHH KOTOPBIX
MOCTYIHII BO3PKEHUSI THOO MOJITHUCAHUS MEXKITY
BKC u KnmeHtoM cormamenuss o pe3yapTaTax
paccMoTpenus Bozpaxenuil Kimenra.
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Supplement to Appendix 21 / Jomonxenue 1

K [Ipunoxenuto 21

List of financial instrument for transactions in the trading system Moscow Exchange’s FX Market /
IlepeyeHb BATIOTHBIX HHCTPYMEHTOB HA 3aKJII0UeHHE C1eJ0K B ToproBoii cucteMe OAO MockoBckasi

bupxa (BaaioTHblil pbIHOK)

Name of financial instrument / HaumeHoBaHue BaXIOTHBIX

Ne Code / Ko
UHCTPYMEHTOB

1. USD dollars to Russian rubles / Toamapsr CIIIA 3a USDRUB_TOD
poccuiickue pyoJan

2. USD dollars to Russian rubles / Toamapsr CIIIA 3a USDRUB_TOM
poccuiickue pyoJan

3. Swap of USD dollars to Russian rubles / Ceon mo USD_TODTOM
noasnapam CIIA 3a poccuiickue pyoau

4, Swap of USD dollars to Russian rubles / Ceon mo USD TOMSPT
ponnapam CIIA 3a pocceniickue pyosu

5. Swap of USD dollars to Russian rubles / Ceon mo USD_TOMNYH
ponnapam CIIA 3a pocceniickue pyosu

6. Euro to Russian rubles / EBpo 3a poccuiickue pyo.iu EURRUB_TOD

7. Euro to Russian rubles / EBpo 3a poccuiickue pyom EURRUB_TOM

8. Swap of Euro to Russian rubles / Ceon mo eBpo 3a EUR_TODTOM
poccuiickue pyosan

9. Swap of Euro to Russian rubles / Ceon mo eBpo 3a EUR_TOMNYH

poccuiickue pyosan
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